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KP170
Tájékoztatjuk a felhasználót, hogy a 
kezelési útmutató eltérő lehet a 
telefontól, a telefonon használt 
szoftvertől és a szolgáltatótól függően.
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 KP170  Használati útmutató
Ez az útmutató segít majd új telefonjának megértésében. Hasznos magyaráza-
tokkal szolgál telefonja funkcióival kapcsolatosan.
Tájékoztatjuk a felhasználót, hogy a kezelési útmutató eltérő lehet a 
telefontól, a telefonon használt szoftvertől és a szolgáltatótól függően.

A hulladékká vált régi eszközök kezelése

1   A terméken látható áthúzott, kerekes szeméttároló jel jelöli, hogy 
a termék a 2002/96/EC EU-direktíva hatálya alá esik.

2   Minden elektromos és elektronikai terméket a lakossági 
hulladéktól elkülönítve kell begyűjteni, a kormány vagy az 
önkormányzatok által kijelölt begyűjtő eszközök használatával.

3   Régi eszközeinek megfelelő elhelyezése segíthet megelőzni az 
esetleges egészségre vagy környezetre ártalmas hatásokat.

4   Ha több információra van szüksége régi eszközeinek 
ártalmatlanításával kapcsolatban, tanulmányozza a vonatkozó 
környezetvédelmi szabályokat, vagy lépjen kapcsolatba az 
üzlettel, ahol a terméket vásárolta.
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Általános tudnivalók

Fülhallgató

Alfanumerikus billentyűk 
A billentyűkkel számot 
tárcsázhat készenléti 
üzemmódban és számokat 
ill. karaktereket írhat be 
szerkesztési üzemmódban.

Főképernyő

Funkcióbillentyűk
A billentyűk a kijelzőn 
fölöttük megjelenített 
szöveg által jelölt 
funkciót hajtják végre.

Törlés/Vége gomb
Megnyomásakor egy karakter 
törlődik. Ezzel a gombbal 
léphet vissza az előző 
képernyőre. Befejez vagy 
elutasít egy hívást.
(Nyomja meg és tartsa 
lenyomva)

Hívás gomb 
Telefonszámot tárcsáz és 
bejövő hívásokat fogad.

Navigációs gomb
A telefonfunkciók gyors 
eléréséhez.

Fun
A telef

helyez

megte

A funk

a gom

Törlés gomb
Minden megnyomásakor 
egy karakter törlődik. Ezzel 
a gombbal léphet vissza az 
előző képernyőre
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Funkciók és lehetőségek kiválasztása
A telefon egy sor testreszabási funkciót kínál. Ezek a funkciók menükben és almenükben 

helyezkednek el, amelyeket a két funkciógombbal érhet el. A menükben és almenükben 

megtekintheti és módosíthatja az adott funkcióhoz tartozó beállításokat.

A funkciógombok szerepe az aktuális környezettől függően eltérő; a kijelző alsó sorában, közvetlenül 

a gombok fölött levő címke jelzi a funkciógomb aktuális szerepét.

A bal oldali funkciógomb 
megérintésével választhat 

az elérhető menük és 
opciók közül.

A jobb oldali funkciógomb 
megérintésével 

megnyithatja az elérhető 
opciókat.

Menü                      Nevek

 
z 
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MeA SIM-kártya behelyezése és az akkumulátor feltöltése
A SIM-kártya behelyezése
Amikor előfi zet egy mobiltelefon hálózatra, szolgáltatója ellátja Önt egy SIM-kártyával, 
amely tartalmazza az előfi zetéshez tartozó elemeket, mint pl. a PIN-kód, a rendelkezésre álló 
szolgáltatások listája stb.
Fontos! ›  A SIM-kártya érintkezői könnyen tönkremehetnek, ha megkarcolódnak vagy meghajolnak, ezért 

óvatosan helyezze be vagy távolítsa el a SIMkártyát. Gyermekektől tartsa távol a SIM-kártyát.

Ábrák
1   Az akkumulátorfedél 

eltávolítása
2   Az akkumulátor 

 eltávolítása
3   A SIM-kártya 

behelyezése
4   Az akkumulátor 

behelyezése
5   Az akkumulátorfedél 

visszahelyezése
6  A telefon töltése

FIGYELMEZTETÉS:  Ne távolítsa el az akkumulátort, amikor a telefon be van kapcsolva, mert az károsíthatja a 
készüléket.

1 2

5 64

3
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Menü térképése

ló 

 

a a 

Szervező
1 Naptár
2 Jegyzet
3 Feladatok

Saját mappa
1 Képek
2 Hangok
3 Egyebek
4 Szórakozás

Szórakozás
1 Játékok
2 Alkalmazások
3  Hálózati profi l

Hangprofi l
      Általános
      Néma
      Csak rezgő
      Utcai
      Fülhallgató

Hívásinfó
1 Összes hívás
2 Nem fogadott
3 Tárcsázott
4 Fogadott
5  Időtartam
6 Összes költség
7  Adatinformáció

Üzenetek
1 Új üzenet
2 Bejövő
3 Bluetooth fi ók 
4 Piszkozatok
5 Kimenő
6 Elküldött
7  Hangposta 

meghallgatása
8  Információs 

üzenetek
9 Sablonok
0 Üzenetbeállítások

Beállítások
1 Idő és dátum
2 Nyelvek
3 Kijelző
4 Parancsikonok
5 Hívásbeállítások
6 Biztonság
7  Repülési mód
8 Energiatakarékosság
9 Visszaállítás
0  Memória állapota

Böngésző
1 Kezdőlap
2 Könyvjelzők
3 Cím megadása
4 Előzmények
5 Mentett oldalak
6 Beállítások
7 Információ

Eszközök
1 Ébresztőóra
2 Számológép
3 Stopper
4 Átváltás
5 Világóra
6 SIM szolgáltatás

Kapcsolatok
1 Bluetooth
2 Hálózat

Multimédia
1 Kamera
2 Hangrögzítő

N e v e k
1 Keres
2 Új bejegyzés
3 Gyorshívás
4 Hívócsoport
5  Mindet másol
6 Mindet töröl
7 Beállítások
8 Információ

bellame2
스티커 노트
2.Játékok letöltése밑을 3,4번으로

bellame2
줄 긋기

bellame2
대체 텍스트
Diktafon

bellame2
줄 긋기

bellame2
대체 텍스트
Beállítások

bellame2
줄 긋기

bellame2
줄 긋기

bellame2
대체 텍스트
R

bellame2
줄 긋기

bellame2
대체 텍스트
Csoportok

bellame2
스티커 노트
s다음 뛰어쓰기
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Hívások
Hívás kezdeményezése
1  Írja be a számot a billentyűzet segítségével. Számjegy törléséhez nyomja meg a gombot.

2  A hívás kezdeményezéséhez nyomja meg a  gombot.

3  A hívás befejezéséhez nyomja meg a telefon jobb oldalán levő gombot.

TIPP! Nemzetközi hívások esetén a „+” beírásához nyomja meg és tartsa lenyomva a 0 gombot.

Partner hívása
1 A megnyitáshoz Keres nyomja meg a   gombat.

2  A billentyűzet segítségével adja meg a felhívni kívánt partner nevének első betűjét. 

3  A partnerek listájának és telefonszámának görgetéséhez használja az levő nyilakat.

4  A hívás indításához nyomja meg a  gombot.

Hívás fogadása és elutasítása
1 Ha cseng a telefon, nyomja meg a Fogadás vagy a  gombot a hívás fogadásához. 

2  Nyomja meg a Néma a csengetés némításához. Ez nagyon hasznos akkor, ha elfelejtette a 
profi lját Némára változtatni egy tárgyaláson.

3 Nyomja meg még egyszer a  gombot a bejövő hívás elutasításához.

TIPP! Megváltoztathatja a telefon beállításait, hogy különböző módokon fogadhassa a hívásokat. Nyomja meg 
a  Menü gombat, majd a Beállítások menüpontot, és a Hívásbeállítások opciót. Jelölje be a Válasz módopciót, 
és válasszon a Bármely gomb vagy Csak küldés gomb lehetőségek közül. 

Hívá
Ellenő
ha a s
a szám
megt

Hívá
Nyom

•  Hívá
vagy
hívá
üzem

•  Fix h
ki a R
ame
a fi x 

N e
Új be
A men

1  Ny

2  Vál

3  Adj

Megje
mega

bellame2
스티커 노트
s다음뛰어쓰기
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Hívásnaplók megtekintése
Ellenőrizheti a nem fogadott, fogadott és tárcsázott hívások adatait, de csak abban az esetben, 
ha a szolgáltató támogatja a hívófél-azonosítást (CLI) a szolgáltatási területén. Megjelenik 
a szám és a név/fénykép (ha elérhető) a hívás dátumával és idejével együtt. A hívásidők is 
megtekinthetők. Nyomja meg a Menü gombot, és válassza a Hívásinfó menüt.

Hívásbeállítások módosítása
Nyomja meg a Menü gombot, válassza ki a Beállítások és Hívásbeállítások menüt.

•  Híváskorlátozás – Kiválaszthatja, hogy korlátozni kívánja-e a hívásokat. Válasszon egyet, 
vagy akár mindet az alábbi hét opció közül, válassza az Aktiválás opciót, és adja meg a 
híváskorlátozó jelszót. További információkért erről a szolgáltatásról forduljon a hálózat 
üzemeltetőjéhez.

•  Fix hívószám –  Kiválaszthatja azon számok listáját, melyeket a telefonról hívni lehet. Válassza 
ki a Rögzített tárcsázási szám opcióját, hogy összeállítsa azoknak a számoknak a listáját, 
amelyek hívhatóak lesznek telefonjáról. Szüksége lesz a szolgáltatótól kapott PIN2 kódra. Csak 
a fi x hívószámok listáján található számok lesznek hívhatóak telefonjáról.

N e v e k
Új bejegyzés
A menü segítségével bejegyzéseket adhat hozzá a telefonkönyvhöz.

1  Nyomja meg a Nevek gombot, és válassza az Új bejegyzés menüt.

2  Válassza ki, hogy a Telefon on vagy a SIM kívánja tárolni az új partnert.

3  Adja meg a mezőkben a rendelkezésre álló információkat, és válassza a Mentés parancsot.

Megjegyzés: Nevek e-mail címének tárolásakor nyomja meg a  gombot a szimbólum 
megadásához, és görgessen az nyilaival mindaddig, míg megjelenik a @ karakter.

bellame2
스티커 노트
s다음 뛰어쓰기

bellame2
스티커 노트
s다음 뛰어쓰기
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Üzenetek
A KP170 számos funkciót kínál az SMS (Rövid üzeneteket küldő szolgáltatás), az MMS 
(Multimédiás üzenetküldő szolgáltatás) és az valamint a hálózat szolgáltatói üzeneteinek 
vonatkozásában.

Üzenet küldése
1  Nyomja meg a Menü gombot , válassza az Üzenetek és Új üzenet menüt.

2  Válassza az Üzenet opciót SMS vagy MMS üzenet küldéséhez.

3  Megnyílik az új üzenet szerkesztő. Az üzenetszerkesztő intuitív és egyszerű módon 
összekapcsolja az SMS-t és az MMS-t; segítségével egyszerűen válthat SMS és MMS mód 
között. Az üzenetszerkesztő alapértelmezett beállítása az SMS mód.

4   Írja be a szöveget a T9 prediktív vagy az Abc kézi beviteli mód használatával. 
A  billentyű megnyomásával válthat a szövegbeviteli módok között.

TIPP! 2 oldalnál hosszabb szöveg üzenet mezőben való megadásakor választhat SMS vagy MMS üzenettípus közül.

5  Nyomja meg az Opciók gombot, a Beszúrás opció használatával adja hozzá az üzenethez a 
következők egyikét: Kép, Hang, Szimbólum, Szöveg sablon, Hangulatjel, Név és szám, Új 
dia, Tárgy vagy Továbbiak (Telefonszám/Saját aláírás/Naptár/Jegyzet/Feladatok).

6  Nyomja meg a Címzett: gombot.

7  Írja be a telefonszámot, vagy nyomja meg az Opciók elemet, válassza a Nevek menüt vagy 
Legutóbbiak listája a partnerlista megnyitásához. Több partnert is hozzáadhat.

8 Nyomja meg a Küldés gombot.

  FIGYELMEZTETÉS: Ha Képet, Hangot, Új diát vagy Tárgyat ad hozzá az üzenetszerkesztőben, azt a 
készülék automatikusan MMS módba konvertálja, a vonatkozó díjak felszámítása mellett.   

Szöv
A tele
karak
esem
szöve
mód é

Megje
telefo

T9 pre

A T9 p
megé
megfe

ABC k

Az üz
tartal
betű.

123 m

Szám 
számo

Üzen
Nyom
fogja 
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Szövegbevitel
A telefon billentyűzetének segítségével alfanumerikus (betűk és számok kombinációja) 
karaktereket vihet be. Például nevek tárolásához a Nerek menüben, üzenet írásához és 
események létrehozásához a naptárban szöveget kell bevinnie. A telefonon a következő 
szövegbeviteli módok állnak rendelkezésére: T9 prediktív szövegbeviteli mód, ABC kézi beviteli 
mód és 123 mód.

Megjegyzés: Egyes mezőkben csak egyféle szövegbeviteli mód engedélyezett (pl. a címjegyzék 
telefonszám mezője).

T9 prediktív szövegbeviteli mód

A T9 prediktív szövegbeviteli mód beépített szótárt használ a beírt szavak felismerésére, a 
megérintett billentyű sorrend alapján. Egyszerűen nyomja meg a szám billentyűt, amely 
megfelel a beírni kívánt betűnek, és a szótár felismeri a szót, amikor az összes betűt bevitte. 

ABC kézi beviteli mód

Az üzemmód használatával úgy írhat be betűket, hogy megnyomja a megfelelő betűt 
tartalmazó billentyűt egyszer, kétszer, háromszor vagy négyszer, míg megjelenik a megfelelő 
betű.

123 mód 

Szám beírásához nyomja meg egyszer az adott számgombot. Betű módban is beírhatja a 
számokat, ha a kívánt gombot megnyomja és lenyomva tartja.

Üzenet mappák
Nyomja meg a Menü gombot, és válassza ki az Üzenetek menüt. A KP170 mappaszerkezetét át 
fogja látni, mert az nagyon könnyen érthető.
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Új üzenet - Itt küldhet új üzenetet. Válassza az Üzenet opciót SMS vagy MMS üzenet 
küldéséhez. Válassza a Bluetooth üzenet opciót, ha valamit Bluetooth segítségével szeretne 
küldeni.

Bejövő - Minden fogadott üzenet a Bejövő mappába kerül. Itt lehetősége van az üzenetek 
megválaszolására, továbbítására és egyéb műveletekre, a részleteket lásd alább.

Bluetooth fi ók - A Bluetooth segítségével elküldött és fogadott összes fájlját tartalmazza.

Piszkozatok - Ha nincs ideje befejezni az üzenetet, ide mentheti az addig leírtakat.

Kimenő - Ez egy ideiglenes tárhely a küldésre várakozó üzenetek részére.

Elküldött - Minden elküldött üzenet az Elküldött elemek mappába kerül.

Hangposta meghallgatása - Hozzáférés a hangpostához (ha elérhető a hálózatban). 
Új hangüzenet érkezésekor a képernyőn megjelenik a vonatkozó szimbólum.

Információs üzenetek - A szolgáltatótól érkezett információs üzenetek és frissítések.

Sablonok - Hasznos, előre megfogalmazott üzenetek listája, a gyors válaszadáshoz.

Üzenetbeállítások - Kívánság szerint módosíthatja az előre meghatározott üzenetbeállításokat.

Sablonok használata
A leggyakrabban küldött Szöveges és Multimédia üzenetekhez sablonokat hozhat létre. 
A telefon már tartalmaz néhány sablont, melyeket kedve szerint szerkeszthet.

1 Nyomja meg a Menü gombot, válassza az Üzenetek, majd a Sablonok menüt.

2  Válasszon a SMS sablonok vagy MMS sablonok opció közül. A meglevő sablonok 
módosításához válassza az Opciók menü Szerkeszt lehetőségét. Az Opciók menü Új sablon 
lehetőségével új sablont hozhat létre, a Töröl opcióval pedig sablonokat törölhet.

3 Sablon küldéséhez jelölje ki a megfelelőt, majd válassza az Opciók és Küldés opciókat.

4 Adj

5 Vál

Mu
Kam
Gyor
Az alk
társíth
elkész

1  Ny
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2  Víz

3  Fén

A fén
Az elk

•  Törö
meg

•  Új fé

•  Beál
kép.

•  Küld

•  Albu

bellame2
줄 긋기
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Beállítások



11

ne 

sokat.

blon 

4 Adja meg a sablon küldésének módját: Üzenet, Bluetooth üzenet.

5 Válasszon partnert, és nyomja meg a Küldés gombot.

Multimédia
Kamera
Gyors fényképfelvétel készítése
Az alkalmazással állóképet készíthet. A képet az Önnek megfelelő méretben készítheti el és 
társíthatja a nevekhez, vagy használhatja kezdőképernyőként ill. egyéb általános célra. Az 
elkészített állóképet elküldheti multimédiás üzenetként.

1  Nyomja meg a Menü gombot, válassza a Multimédia menüt, válassza ki a Kamera menüt; 
megnyílik a kereső.

2  Vízszintesen tartva a telefont fordítsa a lencsét a fénykép tárgya felé.

3  Fénykép készítéséhez nyomja meg a középső funkciógombot.

A fénykép elkészítése után
Az elkészült fénykép megjelenik a képernyőn.

•  Töröl – Válassza ezt az opciót az éppen elkészült fénykép törléséhez; a választást az Igen gomb 
megérintésével hagyhatja jóvá.

•  Új fénykép – Azonnal új fényképet készíthet. A jelenlegi fénykép mentésre kerül.

•  Beállítás – Megnyithat egy almenüt, mely alatt beállíthatja a képet Háttérkép vagy Partner 
kép.

•  Küldés módja – Elküldheti a fényképet MMS vagy Bluetooth.

•  Album – Megtekintheti az albumban levő többi fényképet. A jelenlegi fénykép mentésre kerül.
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Hangrögzítő
A Diktafon segítségével hangjegyzeteket vagy más hangokat rögzíthet.

Hangjegyzet felvétele
1  Nyomja meg a Menü gombot, válassza ki a Multimédia, majd a Hangrögzítő menüt.

2  Nyomja meg a  gombot a rögzítés indításához.

3  A felvétel befejezéséhez válassza a Leállít parancsot.

4  Nyomja meg az Opciók gombot, és válassza a Lejátszás lehetőséget a hangjegyzet 
meghallgatásához.

Megjegyzés: A tárolt hangfelvételek meghallgatásához válassza az Opciók  menü Album opcióját.

Saját mappa
A telefon memóriájában bármilyen multimédia fájlt tárolhat, így minden képhez, hanghoz, 
videóhoz és játékhoz könnyen hozzáférhet. A multimédia fájlok tárolása a Saját mappa 
menüben történik. Nyomja meg a Menü gombot, és válassza a Saját mappa menüt a 
mappalista megnyitásához.

Szórakozás
A KP170 előretelepített játékokat tartalmaz, melyek jó időtöltést jelentenek. Ha további 
játékokat vagy alkalmazásokat tölt le, a készülék ebben a mappában tárolja azokat. 
Nyomja meg a Menü gombot, és válassza a Szórakozás menüt.

Sze
Napt
Ebbe 
dátum

Emlé
Ezen a

Tenn
Itt reg

Esz
Az éb
Beállí

A szá
A szám
oszth

A sto
A beá

Átvá
Az esz
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Szervező
Naptár ( Menü > Szervező > Naptár )
Ebbe a menübe belépve egy naptár jelenik meg. Amikor a Beállítások menüben módosítja a 
dátumot, a naptár automatikusan frissül.

Emlékeztető hozzáadása ( Menü > Szervező > Jegyzet )
Ezen a helyen jegyzeteket rögzíthet.

Tennivaló hozzáadása ( Menü > Szervező  > Feladatok )
Itt regisztrálhatja saját tennivalói listáját.

Eszközök
Az ébresztőóra beállítása ( Menü > Eszközök > Ébresztőóra )
Beállíthat legfeljebb 5 ébresztőórát, amelyek a megadott időben bekapcsolnak.

A számológép használata ( Menü > Eszközök > Számológép )
A számológéppel alapvető számolási funkciókat végezhet: összeadhat, kivonhat, szorozhat és 
oszthat.

A stopper használata ( Menü > Eszközök > Stopper )
A beállítás segítségével használhatja a stopper funkciót.

Átváltás ( Menü > Eszközök > Átváltás )
Az eszköz számos mérési eredmény konvertálását elvégzi a kívánt mértékegységre.
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Város hozzáadása a világórához ( Menü > Eszközök > Világóra )
Megtekintheti a greenwichi időt (GMT) és a világ nagyvárosaiban érvényes pontos időt.

SIM szolgáltatások ( Menü > Eszközök > SIM szolgáltatások )
Ez a funkció a SIM-kártyától és hálózati szolgáltatásoktól függ. Ha a SIM-kártya támogatja 
a SAT (SIM alkalmazás eszköztár) szolgáltatást, ez a menü a kártyán tárolt szolgáltatófüggő 
szolgáltatás nevével jelenik meg.

Böngésző
Web-hozzáférés
Csatlakozik egy honlapra. Az aktivált profi lon beállított oldal jelenik meg. Ezt a szolgáltató 
választja ki, ha aktivált profi lján nem állította be. Közvetlenül csatlakozhat a kívánt oldalra.

1  Nyomja meg a Menü gombot, és válassza ki a Böngésző menüt.
2  A Kezdőlap kiválasztásával közvetlenül is hozzáférhet a böngésző honlaphoz. Ehelyett 

választhatja a Cím megadása opciót, ahol beírhatja a kívánt URL-t.

Megjegyzés: A csatlakozás a szolgáltatáshoz és a tartalom letöltése többletköltség 
felszámolásával jár. Az adatátvitel költségeiről egyeztessen szolgáltatójával.

Hangprofi l
A készenléti képernyőn egyszerűen megváltoztathatja profi lját. Egyszerűen nyomja meg a  
gombot, majd az aktiválni kívánt profi lt. A következők közül választhat: Általános, Néma, Csak 
rezgő, Utcai és Fülhallgató.
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Csak 

Beállítások
Idő és dátum módosítása ( Menü > Beállítások > Idő és dátum )
Beállíthatja a dátummal és idővel kapcsolatos funkciókat.

Nyelvek módosítása ( Menü > Beállítások > Nyelvek )
Módosíthatja a telefonon a szövegek megjelenítésének nyelvét. Ez a változtatás érinti a 
szövegbeviteli mód nyelvét is.

Kijelző beállítások módosítása ( Menü > Beállítások > Kijelző )
Megváltoztathatja a kijelző beállításait.

A parancsikonok beállításainak megváltoztatása 
( Menü > Beállítások > Parancsikonok )
4 navigációs gomb parancsikonját megváltoztathatja.

Hívásbeállítások megváltoztatása ( Menü > Beállítások > Hívásbeállítások )
Megváltoztathatja a hívásbeállítások beállításait.

Biztonsági beállítások módosítása ( Menü > Beállítások > Biztonság )
A KP170 és az azon tárolt fontos információk védelme érdekében módosíthatja a biztonsági 
beállításokat.
• PIN kód kérése - Beállíthatja, hogy a készülék kérje a PIN kódot a telefon bekapcsolásakor.
•  Automatikus billentyűzár - Ha aktiválja ezt a funkciót, akkor a billentyűzet automatikusan 

lezáródik, készenléti módba kerül, és a készülék nem veszi fi gyelembe a gombok működtetését.

bellame2
스티커 노트
s다음 뛰어쓰기
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•  Készülék zárolása - Biztonsági kódot választhat a telefon lezárásához; a következők közül 
választhat: Bekapcsoláskor, SIM cserekor vagy Azonnal.

• Kódváltás - Megváltoztathatja a Biztonsági kód vagy PIN2 kód.

A repülési mód használata ( Menü > Beállítások > Repülési mód )  
A funkcióval Be- vagy Ki kapcsolhatja a repülési módot. Be kapcsolt Repülési üzemmód 
mellett, nem kezdeményezhet hívásokat, nem csatlakozhat az internetre, nem küldhet 
üzeneteket, illetve nem használhatja a Bluetooth funkciót sem.

Energiatakarékosság ( Menü > Beállítások > Energiatakarékosság )
A Mindig be lehetőséget választva energiát takarít meg, amikor nem használja a telefont. A 
következő energiatakarékos beállítások közül választhat: Mindig be, Csak éjszaka és Ki.

Beállítások visszaállítása ( Menü > Beállítások > Visszaállítás )
A gyári alapbeállítások visszaállításához használja a Visszaállítás menüt. A funkció 
aktiválásához szükség van a biztonsági kódra. Az alapértelmezett szám “0000”.

Memória állapotának megtekintése ( Menü > Beállítások > Memória állapota )
KP170 készüléke két memóriával rendelkezik. ha az(oka)t a telefonon, nem a SIM-kártyán 
tárolja. A memóriakezelő használatával meghatározhatja az egyes memóriatípusok használatát, 
és láthatja a szabad memóriaterületek nagyságát.
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Kapcsolatok
A hálózat üzemeltetője által meghatározott Kapcsolódási beállítások lehetővé teszik, hogy 
új telefonját azonnal használatba vehesse. Bármely beállítás módosítása az alábbi menü 
használatával lehetséges.

A menüben megadhatja a hálózati beállításokat és az adathozzáférési profi lokat.

•  Bluetooth - A KP170 beállítása Bluetooth-kapcsolatra. Módosíthatja a készülék láthatóságát, 
vagy kereshet a telefonjával párosított készülékek között.

Bluetooth beállítások módosítása

1  Nyomja meg a Menü gombot, válassza ki a Kapcsolatok menüt, majd a Bluetooth menüt.

2 Válassza a Beállítások opciót. A következő beállításokat módosíthatja:
Láthatóság - Választhat, hogy készülékét megmutatja (Mindenkinek látható) vagy elrejti 
(Rejtett) mások előtt.
Készülék neve - Adjon nevet KP170 készülékének.
Saját cím - Megváltoztathatja Bluetooth címét.

Párosítás másik Bluetooth eszközzel

A KP170 párosításakor egy másik eszközzel jelszóval védett kapcsolatot hozhat létre. Ennek 
következtében a párosítás biztonságosabb.

1  Ellenőrizze, hogy készülékén a Bluetooth Be kapcsolt és Látható állapotban van-e. 
A láthatóságát a Bluetoothbeállítások menüben módosíthatja, a Láthatóság, majd a 
Megjelenítés opció kiválasztásával.

2 Válassza a Bluetooth menü Párosított eszközök és Új opcióit.
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3  A KP170 eszközöket keres. Amikor a keresés befejeződik, a Párosítás és Frissítés opciók 
jelennek meg a képernyőn.

4  Válassza ki a párosítandó eszközt, a Párosítás opciót, adja meg a jelszót, majd nyomja meg az 
OK gombot.

5 Készüléke kapcsolódik a másik eszközhöz, amelyiken ugyanazt a jelszót kell megadnia.

6 A jelszóval védett Bluetooth kapcsolat készen áll.

•  Hálózat - A KP170 automatikusan csatlakozik az Ön által választott hálózathoz. Ezen 
beállítások megváltoztatása az alábbi menüvel lehetséges. Az alábbi menü használatával 
további hozzáférési pontokat is meghatározhat.
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Útmutató a biztonságos és hatékony használathoz
Kérjük, olvassa el a használati útmutatót. Ha nem követi az útmutatót az veszélyes vagy 
törvénytelen is lehet. 

Rádiófrekvenciás energiára vonatkozó követelmények

JELEN KÉSZÜLÉK MEGFELEL A RÁDIÓFREKVENCIÁS SUGÁRZÁSRA VONATKOZÓ NEMZETKÖZI 
IRÁNYELVEKNEK

A mobilkészülék rádiófrekvenciás adó és vevő. A készülék kialakítása és előállítása olyan, hogy 
nem haladja meg a nemzetközi irányelveknek (ICNIRP) a rádiófrekvenciás sugárzásra (RF) előírt 
határértékeit. Ezek a határértékek részét képezik a részletes irányelvnek, és meghatározzák 
a népességre általánosan megengedett rádiófrekvenciás energiaszinteket. Az irányelvek 
kialakítását független tudományos szervezetek végezték rendszeres tudományos vizsgálatok 
alapján. Az irányelv tartalmazza azt a meghatározó biztonsági rést, amely mindenki számára, 
korától és egészségi állapotától függetlenül, teljes biztonságot garantál.

A vonatkozó szabvány a mobilkészülékek sugárzásának mértékegységeként az 
úgynevezett fajlagos elnyelési tényezőt (Specifi c Absorption Rate, rövidítve SAR) használja. 

A nemzetközi irányelvben az SAR határértéke 2,0 W/kg*. Az SAR értékére a vizsgálatok normális 
működési körülmények között, valamennyi vizsgált frekvenciasávon a készülék legmagasabb 
megengedett teljesítményszintjével történtek. Bár az SAR értékének meghatározása 
a legnagyobb teljesítményszinten történik, a készülék működésekor az SAR tényleges 
értéke jóval a legnagyobb érték alatti lehet. Ez azért van így, mert a készüléknek olyan a 
kialakítása, hogy több teljesítményszinten, és mindig csak a hálózat eléréséhez szükséges 
teljesítménnyel működjék. Rendszerint minél közelebb van a készülék a bázisállomáshoz, 
annál kisebb a készülék kimenő teljesítménye. Mielőtt egy készülékmodell a nyilvános 
kereskedelmi forgalomba kerülne, ki kell mutatni, hogy az megfelel az Európai Bizottság rádió-
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berendezésekre és távközlő végberendezésekre (R&TTE) vonatkozó irányelvének. Ez az irányelv 
egyik alapvető követelményként határozza meg a felhasználók és más személyek egészségének 
és biztonságának védelmét.

A jelen telefontípus DASY4 rendszerrel fül mellett mért legmagasabb SAR-értéke 1,14 W/kg (10 
g), a testet ért terhelés pedig 0,897 W/kg (10 g).   

A jelen készülék megfelel a rádiófrekvenciás sugárzási irányelveknek a fültől a szokásos 
távolságra, illetve a testtől 1,5 cm távolságra tartva. Ha a készüléket hordtáskában, övre 
akasztva vagy más testközeli módon tartva használja, a tartó nem tartalmazhat fémet, és a 
készülék legalább 1,5 cm  távolságra lehet a testtől. Adatfájlok vagy üzenetek továbbításához 
jó minőségű hálózati kapcsolat szükséges. Néhány esetben az adatfájlok vagy üzenetek 
továbbítása késleltetve történik a megfelelő minőségű kapcsolat létrejöttekor. A távolságra 
vonatkozó fenti utasításokat be kell tartani mindaddig, amíg nem fejeződött be az 
adattovábbítás. A jelen készülék esetén a testközeli használatkor mért legnagyobb SAR érték 
1,6 W/kg.

* A nyilvános használatú mobilkészülékek SAR határértéke 2,0 watt/kilogramm (W/kg), a 
testszövet tíz grammnyi tömegére vonatkozóan. Az irányelv az egészségvédelem érdekében 
és azért, hogy a különböző mérések közötti eltérést tekintetbe vegye, jelentős biztonsági 
rést tartalmaz. Az SAR értékek országonként és a használt frekvenciasávtól függően eltérőek 
lehetnek.

Az SAR érték más régiókra vonatkozó adatairól tájékoztatást és termékismertetést a következő 
címen kaphat: www. lgmobile.com.

 FIGYELMEZTETÉS!
Csak az erre a mobiltelefon modellre hitelesített akkumulátorokat és tartozékokat használjon. 
Bármely más típus használata érvénytelenítheti a telefonra vonatkozó jótállást vagy garanciát, és 
veszélyes lehet.
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•  Ne szerelje szét a telefont. Vigye képesített szakszervizbe, ha javításra van szükség.

•   Tartsa távol telefonját az olyan elektromos készülékektől, mint pl. a televízió, a rádió és a 
számítógép.

•  Sugárzó hőforrásoktól, pl. radiátorok vagy sütők, tartsa távol a készüléket.

•  Ne ejtse le.

•  Ne tegye ki rázkódásnak vagy ütésnek a készüléket.

•   Kapcsolja ki a telefont azokon a területeken, ahol ezt speciális szabályok írják elő. Pl. ne használja 
telefonját kórházakban, mert zavarhatja az érzékeny orvosi berendezéseket.

•   Töltés közben ne nyúljon a  telefonhoz nedves kézzel. Áramütést kaphat, vagy telefonja súlyosan 
károsodhat.

•   Ne töltse a készüléket gyúlékony anyag mellett, mivel a készülék felforrósodhat és tűzveszélyessé 
válhat.

•  A készülék külsejét száraz ruhával tisztítsa (ne használjon semmiféle tisztítófolyadékot, benzint, 
hígítót vagy alkoholt).

•  Ne töltse a telefont puha bútorokon.

•  A telefont jól szellőztetett helyen töltse.

•   Ne tegye ki nagy mennyiségű füstnek vagy pornak a készüléket.

•   Ne tartsa közel telefonját hitelkártyáihoz, vagy elektronikus belépőkártyáihoz; ez befolyásolhatja 
a mágneses csíkokon lévő információt.

•  Ne üsse a képernyőt éles tárgyhoz, mert ez megrongálhatja a telefont.

•  Ne tegye ki a készüléket folyadék vagy nedvesség hatásának.

•  A tartozékokat, mint a fülhallgató, óvatosan használja. Ne érintse meg szükségtelenül az antennát.
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Hatékony telefonhasználat
Elektromos készülékek

Minden mobiltelefon okozhat interferenciát, ami befolyásolhatja a teljesítményt.

•  Ne használja mobiltelefonját engedély nélkül orvosi készülékek közelében. Ügyeljen arra, 
hogy ne tartsa a telefont szívritmusszabályzó készülékhez közel, pl. felső ingzsebben vagy 
mellényzsebben.

•  A mobiltelefonok zavarhatnak bizonyos hallókészülékeket.

•  Enyhe interferencia érintheti a TV készülékeket, rádiókat, számítógépeket stb.

Közlekedésbiztonság
Ellenőrizze az adott térségben a vezetés közbeni mobiltelefon-használatra vonatkozó 
törvényeket, szabályokat!

•  Vezetés közben ne használjon kézben tartott mobiltelefont!

•  Fordítsa teljes fi gyelmét a vezetésre!

•  Ha lehetséges, használjon a kezeket szabadon hagyó felszerelést!

•   Ha a vezetési feltételek ezt megkívánják, álljon félre autójával, mielőtt hívást 
kezdeményezne, vagy fogadna!

•  A rádiófrekvenciás (RF) energia befolyásolhatja a jármű bizonyos elektromos rendszereinek, 
például az autórádiók vagy a biztonsági felszerelések működését.

•   Ha gépkocsiját légzsákkal szerelték fel, akkor ne tegyen annak útjába beépített vagy 
hordozható, vezeték nélküli készüléket. A légzsák meghibásodhat vagy a nem megfelelő 
működés következtében súlyos sérülést okozhat.
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•  Ha a szabadban, séta közben hallgat zenét, ügyeljen arra, hogy a hangerő ésszerű szintre 
legyen beállítva, hogy észlelje az Ön körül történő eseményeket. Ez különösen akkor fontos, 
ha úttest közelében sétál.

Halláskárosodás megelőzése

Halláskárosodás léphet fel, ha hosszabb ideig nagy hangerejű hangot hallgat. Ezért nem 
javasoljuk, hogy a készüléket a füléhez közel kapcsolja ki és be. Továbbá azt is javasoljuk, hogy a 
zenehallgatás és hívások hangerejét ésszerű szintre állítsa.

Robbantási terület

Ne használja a telefont aktív robbantási területen. Tájékozódjon a korlátozásokról, és kövesse az 
útmutatásokat vagy szabályokat!

Robbanásveszélyes területek
•  Ne használja mobiltelefonját benzinkutaknál. 

•  Ne használja üzemanyag vagy vegyi anyagok közelében.

•   Ne szállítson, és ne tároljon éghető gázokat, folyadékokat vagy robbanóanyagokat 
járművének abban a részében, ahol mobiltelefonját és annak tartozékait tárolja.

Légi utazás

A vezeték nélküli berendezések interferenciát okozhatnak a repülőgépben.

•  Mielőtt beszállna a repülőgépbe, kapcsolja ki mobiltelefonját!

•   A személyzet engedélye nélkül a földön se használja.
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Mű
Által
Termé
Rends

Üzem
Max : 

Min : 

Bluet

Gyermekek
Tartsa a telefont kisgyermekektől távol, biztonságos helyen. Kisméretű alkatrészeket tartalmaz, 
amelyek leválasztásuk esetén fulladás veszélyét hordozzák.

Vészhívások
Lehetséges, hogy a vészhívások nem érhetők el minden hálózatból. Ezért a vészhívásokat 
illetően soha ne hagyatkozzon kizárólag a telefonra. Forduljon a hálózati szolgáltatójához.

Az akkumulátor használata és karbantartása
•  Feltöltés előtt nem szükséges teljesen lemeríteni az akkumulátort. Más 

akkumulátorrendszerektől eltérően itt nincs memóriahatás, ami veszélyeztetné az 
akkumulátor teljesítményét.

•  Csak LG akkumulátorokat és töltőket használjon. Az LG töltőket úgy tervezték, hogy 
maximalizálják az akkumulátor élettartamát.

•  Az akkumulátort ne szedje szét, és ne okozzon benne rövidzárlatot.
•  Tartsa tisztán az akkumulátor fém érintkezőit.
•  Ha akkumulátora már nem nyújtja a kívánt teljesítményt, cserélje ki! Az akkumulátor több 

száz alkalommal újratölthető, mielőtt ki kellene cserélni.
•  A maximális használhatóság érdekében hosszabb használaton kívüli időszak után töltse fel 

újra az akkumulátort.
•   A töltőt ne tegye ki közvetlen napsugárzásnak, és ne használja magas páratartalmú helyen, 

pl. fürdőszobában.
•   Ne hagyja az akkumulátort forró vagy hideg helyen, mert ez ronthatja a készülék 

teljesítményét.
•  Ha az akkumulátort nem a megfelelő típussal cseréli ki, az akkumulátor felrobbanhat.
•  Az elemek újrahasznosítását a gyártó utasításai szerint végezze. Kérjük, lehetőség szerint 

hasznosítsa újra. Ne dobja ki a háztartási hulladékkal.
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Műszaki adatok
Általános
Terméknév : KP170
Rendszer :  GSM 900 / 

DCS 1800

Üzemi hőmérséklet
Max :  +55°C (kisütés)

+45°C (töltés)

Min : -10°C
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E-GSM 900 / DCS 1800 Dual Band Terminal Equipment
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EN 60950-1 : 2001
EN 50360/EN 50361 : 2001
EN 301 511 V9.0.2 
EN 300 328 V1.7.1

BABT,  Balfour House, Churchfield Road, Walton-on-Thames, Surrey, KT12 2TD, United Kingdom
Notified Body Identification Number : 0168
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Jegyzet



 KP170  Korisnički priručnik
U ovom priručniku opisane su značajke vašeg novog mobilnog telefona. Ovdje 
možete pronaći korisna objašnjenja funkcija vašeg telefona.
Neki dijelovi ovog uputstva razlikovat će se od Vašeg telefona ovisno o softveru 
telefona ili o Vašem davatelju usluga.

Uklanjanje starog aparata

1  Ako se na proizvodu nalazi simbol prekrižene kante za smeće, to 
znači da je proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.

2  Električni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno 
s komunalnim otpadom, već na posebna odlagališta koja je 
odredila vlada ili lokalne vlasti.

3  Pravilno odlaganje starog proizvoda spriječit će potencijalne 
negativne posljedice po okoliš i zdravlje ljudi.

4   Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potražite u 
gradskom uredu, službi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj 
ste kupili proizvod.
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Osnovne informacije o telefonu

Slušalica

Alfanumeričke tipke
Te se tipke koriste za biranje 
broja u stanju pripravnosti, 
te za unos brojeva ili znakova 
tijekom uređivanja.

Glavni zaslon

Funkcijske tipke
Svaka od tih tipki izvodi 
funkcije opisane na 
zaslonu točno iznad 
njih.

Tipka za brisanje/
Prekid poziva
Svakim pritiskom briše jedan 
znak. Ovu tipku koristite za 
povratak na prethodni zaslon. 
Završava ili odbija poziv. 
(Pritisnite i zadržite)

Tipka za poziv
Bira broj telefona i 
odgovara na dolazne 
pozive.

Navigacijska tipka
Služi za brzi pristup 
funkcijama telefona.

Oda
Vaš te

izborn

omog

Uloga 

funkci

Tipka za brisanje:
Svakim pritiskom briše jedan 
znak. Ovu tipku koristite za 
povratak na prethodni zaslon.
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Odabir funkcija i opcija
Vaš telefon sadrži skup funkcija koje vam omogućuju da ga prilagodite. Te su funkcije organizirane u 

izbornike i podizbornike, a pristupa im se pomoću dvije funkcijske tipke. Svaki izbornik i podizbornik 

omogućuje vam pregled i izmjenu postavki određene funkcije.

Uloga funkcijskih tipki varira u skladu s trenutnim kontekstom; oznaka na dnu zaslona iznad 

funkcijske tipke prikazuje njezinu trenutnu funkciju.

Pritisnite lijevu funkcijsku 
tipku kako biste odabrali 

dostupne izbornike i opcije.

Za pristup dostupnim 
opcijama pritisnite desnu 

funkcijsku tipku.

Izbornik                  Kontakti

an 
a 
on.
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KarUmetanje SIM kartice i punjenje baterije
Umetanje SIM kartice
Kad se pretplatite na mobilnu mrežu dobivate SIM karticu na kojoj se nalaze podaci o pretplati, 
kao što su PIN, sve dostupne dodatne usluge i još mnoge druge značajke.

Važno! ›  SIM kartica i njezini kontakti mogu se lako oštetiti ako se ogrebu ili saviju pa budite oprezni prilikom 
rukovanja, umetanja i vađenja kartice. Sve SIM kartice držite van dohvata djece.

Slike
1   Otvorite poklopac 

baterije
2  Izvadite bateriju
3   Umetnite svoju 

SIM karticu
4  Umetnite bateriju
5   Vratite poklopac 

za bateriju
6  Punjenje telefona 

UPOZORENJE:  Bateriju nemojte vaditi dok je telefon uključen jer može doći do oštećenja telefona.

1 2

5 64

3
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Karta izbornika

plati, 

om 

Rokovnik
1 Kalendar
2 Podsjetnik
3 Zadaci

Moji sadržaji
1 Slike
2 Zvukovi
3 Ostalo
4 Zabava

Zabava
1 Igre
2 Aplikacije
3 Mrežni profi li

Profi li
      Standardno
      Tiho
      Samo vibracija
      Otvoreni prostor
      Slušalice

Popis poziva
1 Svi pozivi
2  Propušteni pozivi
3 Pozivani brojevi
4 Primljeni pozivi
5 Trajanje poziva
6 Troškovi poziva
7  Informacije o 

podacima

Poruke
1 Nova poruka
2 Ulazni spremnik
3  Bluetooth pretinac 
4 Skice
5 Izlazni spremnik
6 Poslano
7  Preslušavanje 

glasovne pošte
8   Informativne poruke
9  Predlošci
0  Postavke

Postavke
1 Vrijeme I datum
2 Jezici
3 Zaslon
4 Prečaci
5 Postavke poziva
6 Sigurnost
7  Način rada u 

zrakoplovu
8 Ušteda energije
9 Ponovo postavi  
0  Status memorije

Pretraživač
1 Početna stranica
2 Zabilješke
3 Unesi adresu
4 Prethodno
5  Spremljene 

stranice
6 Postavke
7 Informacije

Alati
1 Alarm
2 Kalkulator
3 Štoperica
4  Pretvarač
5 Svjetski sat
6 SIM usluge

Povezivanje
1 Bluetooth
2 Mreža

Multimedija
1 Kamera
2 Snimanje glasa

Imenik
1 Traži
2 Dodaj novo
3 Brzo biranje
4 Grupe
5 Kopiraj sve
6 Izbriši sve
7 Postavke
8 Informacije

bellame2
스티커 노트
2.Games download
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Popis poziva
Upućivanje poziva
1  Unesite broj pomoću tipkovnice. Za brisanje pritisnite .

2  Za uspostavljanje poziva pritisnite .

3  Za prekid poziva pritisnite tipku .

SAVJET! Kako biste unijeli znak + za uspostavljanje međunarodnih poziva, pritisnite i zadržite 0.

Upućivanje poziva iz kontakata
1 Pritisnite  za otvaranje Traži.

2  Pomoću tipkovnice unesite prvo slovo naziva kontakta kojeg želite nazvati. 

3  Za kretanje kroz kontakte i različite brojeve koji su kontaktima pridruženi koristite strelice na 
tipkovnici.

4  Pritisnite tipku .

Odgovaranje ili odbijanje poziva
1 Kada telefon zvoni, pritisnite Prihvati ili  kako biste odgovorili na poziv. 

2  Pritisnite tipku  ili pritisnite Tiho kako biste Isključili zvuk zvona. To je praktično ako ste 
tijekom sastanka zaboravili promijeniti svoj profi l u Tiho. 

3 Za odbijanje dolaznog poziva pritisnite tipku  ili Odbaci još jednom.

SAVJET! Prilagođavanje postavki telefona omogućuje vam različite načine odgovaranja na pozive. Pritisnite 
Izbornik, odaberite Postavke i odaberite Postavke poziva. Odaberite Način odgovora i odaberite između Bilo 
kojom tipkom ili Samo tipka za slanje.

Preg
Zapis 
uslug
se zaj
Pritisn

Prom
Pritisn

•  Zapr
opci
infor

•  Fiks
biran
vaše
sam

Ime
Doda
Pomo

1  Prit

2  Od

3  Un

Napo
dođit
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Pregledavanje popisa poziva
Zapis propuštenih, primljenih i biranih poziva možete provjeriti samo ako mreža na području 
usluge podržava Identifi kaciju pozivne linije (CLI). Broj i ime/slika (ako su dostupni) prikazuju 
se zajedno s datumom i vremenom kad je poziv upućen. Možete pregledati i trajanje poziva. 
Pritisnite Izbornik, odaberite Popis poziva.

Promjena postavki poziva
Pritisnite Izbornik, odaberite Postavke i odaberite Postavke poziva.

•  Zaprečavanje poziva – Odaberite ako želite zabraniti pozive. Odaberite neku ili svih sedam 
opcija, odaberite Aktiviraj i unesite lozinku za zabranu poziva. Od mrežnog operatera zatražite 
informacije o ovoj usluzi.

•  Fiksni broj –  Odaberite popis brojeva koje možete zvati s telefona. Odaberite Fiksni broj za 
biranje iz Izbornika Pozivi kako biste uključili i sastavili popis brojeva koji se mogu pozivati s 
vašeg telefona. Bit će vam potrebna PIN2 šifra od operatera. S vašeg telefona mogu se pozivati 
samo brojevi uključeni u fi  ksni popis za biranje.

Imenik
Dodavanje novog kontakta
Pomoću ovog izbornika možete dodavati unose imenika.

1  Pritisnite Imenik i odaberite Dodaj novo.

2  Odaberite želite li spremiti svoj novi kontakt na Telefon ili SIM karticu.

3  Unesite sve informacije koje imate u ponuđena polja i odaberite Spremi.

Napomena: Kada se pohranjivanja kontakt adresu e-pošte, pritisnite  da unesete simbol i 
dođite sa    i    dok ne vidim @.
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Poruke
Vaš telefon KP170 sadrži funkcije vezane za SMS (Short Message Service), MMS (Multimedia 
Message Service) i kao i za poruke vezane uz usluge vaše mreže.

Slanje poruke
1  Pritisnite Izbornik, odaberite Poruke i odaberite Nova poruka.
2  Odaberite Poruka za slanje SMS ili MMS poruke.
3  Otvorit će se zaslon za pisanje novih poruka. Zaslon za pisanje poruka objedinjuje SMS i 

MMS u jedno te tako omogućuje lak prelazak iz jednog načina rada u drugi. Zadana postavka 
zaslona za pisanje poruka je SMS način rada.

4   Unesite svoju poruku koristeći ili T9 prediktivni način rada ili Abc ručni unos. Način unosa 
teksta možete promijeniti pritiskom na  .

SAVJET! Kada u polje poruke unesete tekst dulji od 2 stranice, kao vrstu poruke možete odabrati SMS ili MMS.

5  Pritisnite Opcije i odaberite Umetni za umetanje Slika, Zvukovi,Simbol,Tekstualni 
predložak,Emotikon,Ime I broj,Novi slajd,Predmet,Više(Kontakt,Moja posjetnica,Raspore
d,Podsjetnik,Zadaci).

6  Pritisnite Pošalji.

7  Unesite broj telefona ili pritisnite Opcije i odaberite Imenik ili Nedavni popis kako biste 
otvorili popis kontakata. Možete dodati više kontakata.

8 Pritisnite Pošalji.

  UPOZORENJE: Ako se Slika, Zvuk,  Novi slajd ili Predmet doda u uređivač poruka, automatski se pretvara 
u MMS način i sukladno tome naplaćuje.

Unos
Alfanu
imena
Na mo
unosa

Napo
broj u

T9 pre

Način
tipki. 
prepo

ABC r

U ovo
željen

123 n

Brojev
slova,

Mape
Pritisn
jasna 

Nova 
poruk
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Unos teksta
Alfanumeričke znakove možete unositi pomoću tipkovnice telefona. Na primjer, za spremanje 
imena u Imenik, sastavljanje poruke, unosa planova u kalendar uvijek je potrebno unijeti tekst. 
Na mobitelu su dostupne sljedeće metode unosa: prediktivni način unosa T9, ABC način ručnog 
unosa, te način rada 123.

Napomena: Neka područja dopuštaju korištenje samo jednog načina unosa (npr. telefonski 
broj u imeniku).

T9 prediktivni način unosa teksta

Način T9 pomoću ugrađenog rječnika prepoznaje unesene riječi prema redoslijedu pritisnutih 
tipki. Jednostavno pritisnite numeričku tipku povezanu sa slovom koje želite unijeti i rječnik će 
prepoznati riječ nakon unosa svih riječi.

ABC ručni način unosa teksta

U ovom se načinu rada slova unose pomoću jednog, dva, tri ili četiri pritiska, sve do prikazivanja 
željenog slova.

123 način rada 

Brojeve možete upisati samo jednim pritiskom pojedine tipke. Ako koristite načine za unos 
slova, brojeve možete dodati i tako da zadržite željenu tipku.

Mape poruka
Pritisnite Izbornik, zatim odaberite Poruke. Struktura mapa koja se koristi u KP170 prilično je 
jasna i jednostavna.

Nova poruka - Ovdje možete poslati novu poruku. Odaberite Poruka za slanje SMS ili MMS 
poruke. Odaberite Bluetooth poruka ako za slanje želite koristiti Bluetooth.
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Ulazni spremnik - Sve primljene poruke smještaju se u ulazni spremnik. Ovdje možete 
odgovarati na poruke, prosljeđivati i ih i izvršavati druge akcije, pojedinosti se nalaze u 
nastavku.

Bluetooth pretinac - Sadrži sve poruke koje ste poslali i primili pomoću Bluetooth prijenosa.

Skice - Ako nemate vremena za dovršetak poruke, ovdje možete spremiti nedovršenu poruku.

Izlazni spremnik - Ovo je mapa za privremeno spremanje tijekom slanja poruka.

Poslano - Sve poruke koje pošaljete spremaju se u mapu Poslano.

Preslušavanje glasovne pošte - Možete pristupiti svojoj telefonskoj sekretarici (ako tu opciju 
omogućuje vaša mreža). Kada primite novu glasovnu poruku, na zaslonu u mirovanju će se 
prikazati simbol.

Informativne poruke - Sve poruke vezane za informacije i ažuriranje koje ste primili od svog 
operatera.

Predlošci - Popis unaprijed sastavljenih korisnih poruka koje omogućuju brz odgovor.

Postavke - Možete promijeniti unaprijed defi nirane postavke poruka.

Korištenje predložaka
Možete stvarati predloške za Tekstualne ili Multimedijske poruke koje često šaljete. 
Neki predlošci već postoje na vašem telefonu, a možete ih uređivati kad got to poželite.

1 Pritisnite Izbornik, odaberite Poruke i odaberite Predlošci.

2  Odaberite Predložak teksta ili Multimedijani predlošci. Zatim možete odabrati Opcije i 
Uređi kako biste promijenili postojeće predloške ili možete odabrati Opcije kako biste dodali 
Novi predložak predložak ili Izbriši sve predloške.

3 Za slanje predloška odaberite onaj koji želite, odaberite Opcije, a zatim Šalji preko.

4 Od

5 Od

Mu
Kam
Brzo 
Pomo
toga, 

1  Prit
od

2  Drž

3  Prit

Nako
Sniml

• Izbri

•  Nov
će se

•  Post
post

•  Šalji

•  Albu
će se
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4 Odaberite način na koji želite poslati predložak; npr. Poruka, Bluetooth poruka.

5 Odaberite kontakt i pritisnite Pošalji.

Multimedija
Kamera
Brzo snimanje fotografi je
Pomoću fotoaparata ugrađenog u vaš telefon možete snimati fotografi je i video zapise. Osim 
toga, fotografi je možete slati drugim osobama ili ih postaviti kao pozadinu.

1  Pritisnite Izbornik i odaberite Multimedija, pomaknite se dolje i za otvaranje tražila 
odaberite Kamera.

2  Držite telefon u vodoravnom položaju i usmjerite objektiv prema subjektu snimanja.

3  Pritisnite središnju funkcijsku tipku kako biste snimili fotografi ju.

Nakon snimanja fotografi je
Snimljena fotografi ja će se prikazati na zaslonu.

• Izbriši – Dodirnite kako biste izbrisali upravo snimljenu fotografi ju i potvrdite pritiskom na Da.

•  Nova fotografi ja – Dodirnite kako biste odmah snimili novu fotografi ju. Trenutna fotografi ja 
će se spremiti.

•  Postavi kao – Dodirnite kako biste otvorili podizbornik u kojem svoju fotografi ju možete 
postaviti za Pozadinska slika ili ID Slika kontakta.

•  Šalji preko – Dodirnite kako biste poslali U Poruka ili Bluetooth.

•  Album – Dodirnite kako biste pregledali druge slike spremljene u albumu. Trenutna fotografi ja 
će se spremiti.
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Snimanje glasa
Opciju Snimanje glasa koristite za snimanje glasovnih podsjetnika i drugih zvukova.

Snimanje glasovnog podsjetnika
1   Pritisnite Izbornik i odaberite Multimedija, a zatim odaberite Snimanje glasa.

2  Pritisnite  za početak snimanja.

3  Odaberite Stop za kraj snimanja.

4  Pritisnite Opcije i odaberite Reproduciraj zvuk kako biste preslušali glasovni podsjetnik.

Napomena: Sve spremljene glasovne zapise možete preslušati ako odaberete Opcije i Album.

Moji sadržaji
U memoriju telefona možete spremiti sve vrste multimedijskih datoteka, što vam omogućuje 
jednostavan pristup slikama, melodijama, video zapisima i igrama. Sve vaše multimedijske 
datoteke spremit će se u Moje stvari. Pritisnite Izbornik, a zatim za otvaranje popisa mapa 
odaberite Moji sadržaji.

Zabava
Na vaš KP170 unaprijed su instalirane igre koje će vas zabavljati u slobodno vrijeme. Ako 
odlučite preuzeti dodatne igre ili aplikacije, one će se spremiti u ovu mapu. Pritisnite Izbornik i 
odaberite Igre i aplikacije.

Rok
Koriš
Kad u

Doda
Ovdje

Doda
Ovdje

Ala
Posta
Budili

Koriš
Kalku

Koriš
Ovom

Pretv
Služi z

Doda
Služi z
grado
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Rokovnik
Korištenje kalendara ( Izbornik > Rokovnik > Kalendar )
Kad uđete u ovaj izbornik prikazat će se kalendar.

Dodavanje podsjetnika ( Izbornik > Rokovnik > Podsjetnik )
Ovdje možete upisati svoje podsjetnike.

Dodavanje zadataka ( Izbornik > Rokovnik > Zadaci )
Ovdje možete registrirati popis zadataka.

Alati
Postavljanje alarma ( Izbornik > Alati > Alarm )
Budilica omogućuje postavljanje do 5 alarma koji će se uključiti u određena vremena.

Korištenje kalkulatora ( Izbornik > Alati > Kalkulator )
Kalkulator pruža osnovne aritmetičke funkcije: zbrajanje, oduzimanje, množenje i dijeljenje.

Korištenje štoperice ( Izbornik > Alati > Štoperica )
Ovom opcijom možete pristupiti funkciji štoperice.

Pretvaranje jedinica ( Izbornik > Alati > Pretvarač )
Služi za pretvaranje brojnih mjernih jedinica u željene jedinice.

Dodavanje grada u vremenske zone ( Izbornik > Alati > Svjetski sat )
Služi za provjeru trenutnog srednjeg vremena po Greenwichu (GMT) i vremena u velikim 
gradovima diljem svijeta.
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SIM usluge ( Izbornik > Alati > SIM usluge )
Ova značajka ovisi o SIM kartici i mrežnim uslugama. Ako SIM kartica podržava SAT (tj. skup 
alata SIM aplikacija) usluge, taj izbornik nosit će naziv usluge određenog operatera koji je 
spremljen na SIM karticu.

Pretraživač
Pristup Internetu
Povezuje se s početnom stranicom. Početna stranica je web-stranica defi nirana u aktiviranom 
profi lu. Ako je niste defi nirali u aktiviranom profi lu, defi nirat će je davatelj usluga. Sa željenom 
web-stranicom možete se povezati izravno.

1  Pritisnite Izbornik i odaberite Pretraživač.

2  Za izravan pristup početnoj stranici odaberite Početna stranica. Druga je mogućnost da 
odaberete Unesite adresu i unesete željeni URL.

Napomena: Za povezivanje s ovom uslugom i preuzimanje podataka naplaćuje se dodatna 
naknada. Provjerite naknade za prijenos podataka kod svog davatelja usluga mobilne mreže.

Profi li
Profi l možete jednostavno promijeniti sa zaslona u stanju mirovanja. Jednostavno pritisnite  
, zatim profi l koji želite aktivirati. Odaberite jednu od sljedećih opcija: Standardno, Tiho, Samo 
vibracija, Otvoreni prostor i Slušalice.

Pos
Prom
Može

Prom
U ovo
željen

Prom
Promj

Prom
Može

Prom
Može

Prom
Prom
njega
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Postavke
Promjena datuma i vremena ( Izbornik > Postavke > Vrijeme I datum )
Možete postaviti funkcije koje se odnose na datum i vrijeme.

Promjena jezika ( Izbornik > Postavke > Jezik )
U ovom se načinu rada slova unose pomoću jednog, dva, tri ili četiri pritiska, sve do prikazivanja 
željenog slova.

Promjena postavki zaslona ( Izbornik > Postavke > Zaslon )
Promjena postavki zaslona telefona.

Promjena postavki prečaca ( Izbornik > Postavke > Prečaci )
Možete promijeniti prečace 4 navigacijske tipke.

Promjena postavki poziva ( Izbornik > Postavke > Postavke Poziva )
Možete postaviti u izborniku na koje se odnosi na poziv.

Promjena sigurnosnih postavki ( Izbornik > Postavke > Sigurnost )
Promijenite sigurnosne postavke kako biste zaštitili svoj KP170 i važne informacije koje su na 
njega spremljene.

• Zahtjev PIN koda - Odaberite želite li da se prilikom uključivanja telefona unosi PIN šifra.

•  Automatsko zaključavanje tipkovnice - Ako aktivirate ovu funkciju, tipka će se automatski 
zaključati u stanju pripravnosti bez potrebe za pritiskom tipke.

•  Zaključavanje telefona - Odaberite sigurnosnu šifru za zaključavanje telefona, Kada je 
uključen, Kod promjene SIM k. ili Odmah.



16

• Promjeni kod - Promijenite Sigurnosni kod ili PIN2 kod.

Korištenje načina rada u zrakoplovu ( Izbornik > Postavke > Način rada u zrakoplovu )  
Ovu funkciju koristite kako biste način rada u zrakoplovu postavili na Uklj. ili Isklj. Kada je 
značajka Način rada u zrakoplovu postavljen na Uklj., nećete moći upućivati pozive, povezati 
se s Internetom, slati poruke niti koristiti Bluetooth prijenos.

Ušteda energije ( Izbornik > Postavke > Ušteda energije )
Ako aktivirate opciju Uvijek uklj. baterija će se manje trošiti kada telefon ne koristite. Koristite 
postavke za uštedu energije Uvijek uklj. Samo noću ili Isklj.

Ponovno postavljanje telefona ( Izbornik > Postavke > Ponovo postavi )
Opciju Poništi koristite kako biste sve postavke vratili na tvorničke vrijednosti. Za aktiviranje te 
funkcije potrebna je sigurnosna šifra. Tvornički pretpostavljeni broj je “0000”.

Prikaz statusa memorije ( Izbornik > Postavke > Status memorije )
KP170 ima dvije memorije: telefon i, SIM karticu. Način korištenja memorije i količinu 
slobodnog prostora možete odrediti pomoću Upravitelja memorije.

Povezivanje
Vaše je postavke povezivanja već postavio mrežni operater pa možete odmah koristiti svoj 
telefon. Ovaj izbornik možete koristiti ako želite promijeniti neku od postavki.

U ovom izborniku možete konfi gurirati mrežne postavke i profi le za pristup podacima.

•  Bluetooth - Postavite korištenje Bluetooth prijenosa na svom KP170. Možete prilagoditi 
vidljivost uređaja ili pretražiti uređaje s kojima je telefon uparen.

Prom

1  Prit
Blu

2 Od

Vidljiv

Ime m

Moja 

Uskla

Ako sv
će vaš

1  Pro
Blu

2 U B

3  KP
Us

4  Od
od

5  Tel

6 Vaš

•  Mrež
prom



17

ovu )  

zati 

tite 

je te 

Promjena Bluetooth postavki

1  Pritisnite Izbornik i odaberite Postavke, a zatim odaberite Spajanje, a zatim odaberite 
Bluetooth.

2 Odaberite Bluetooth postavke. Prilagodite sljedeće opcije:

Vidljivost mog telefona - Odaberite želite li uređaj Prikazano svima ili Sakriveno (Ne).

Ime mog telefona - Unesite naziv svog KP170.

Moja adresa - Promijenite Bluetooth adresu.

Usklađivanje s drugim Bluetooth uređajem

Ako svoj KP170 uskladite s drugim uređajem, možete uspostaviti vezu zaštićenu lozinkom. Tako 
će vaše usklađivanje biti sigurnije.

1  Provjerite je li Bluetooth postavljen na Uklj. i Isklj. Vidljivost možete promijeniti u izborniku 
Bluetooth postavke, odabirom opcija Moja adresa i Prikaži.

2 U Bluetooth izborniku odaberite Popis uređaja i odaberite Novo.

3  KP170 će pretražiti uređaje. Kada je pretraživanje gotovo, na zaslonu će se prikazati opcije 
Uskladi i Osvježi.

4  Odaberite uređaj s kojim se želite uskladiti, zatim odaberite Uskladi, unesite lozinku i 
odaberite U redu.

5  Telefon će se povezati s drugim uređajem na koji se također treba unijeti ista lozinka.

6 Vaša Bluetooth veza zaštićena lozinkom sada je spremna.

•  Mreža - KP170 se automatski povezuje s vašom preferiranom mrežom. Te postavke možete 
promijeniti pomoću ovog izbornika. U ovom izborniku možete i dodati nove pristupne točke.
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Smjernice za sigurno i učinkovito korištenje
Pročitajte ove jednostavne smjernice. Nepridržavanje nekih od ovih smjernica je ilegalno, a 
može biti i opasno. 

Izloženost energiji radiofrekventnog zračenja

OVAJ UREĐAJ UDOVOLJAVA MEĐUNARODNIM SMJERNICAMA O IZLOŽENOSTI RADIO 
VALOVIMA

Vaš mobilni uređaj je radioodašiljač i radioprijamnik. Dizajniran je i proizveden tako da ne 
prijeđe razinu emitirane energije radiofrekventnog (RF) zračenja koja vrijedi kao međunarodna 
preporuka (ICNIRP). Ta su ograničenja dio opsežnih smjernica koje utvrđuju dopuštene 
razine energije RF zračenja za širu populaciju. Smjernice su pripremile neovisne znanstvene 
organizacije kroz višestruke i iscrpne analize rezultata znanstvenih istraživanja. Smjernice 
sadrže dovoljno veliku sigurnosnu granicu radi zaštite svih ljudi, neovisno o njihovoj dobi i 
zdravstvenom stanju.
Standard o izloženosti zračenju za mobilne uređaje koristi mjernu jedinicu poznatu pod 
nazivom specifi čna brzina apsorpcije ili SAR. Granica SAR vrijednosti prema međunarodnim 
smjernicama je 2,0 W/kg*. 
Ispitivanja specifi čne brzine apsorpcije provedena su za uobičajene radne položaje pri čemu 
uređaj emitira s najvećom dopuštenom snagom na svim ispitivanim frekvencijama. Iako je 
specifi čna brzina apsorpcije utvrđena uz najvišu razinu potvrđene snage, stvarna specifi čna 
brzina apsorpcije pri korištenju uređaja može biti znatno ispod najveće vrijednosti. To je 
zato što je uređaj dizajniran tako da radi s više razina snage i da za pristup mreži koristi samo 
onu snagu koja mu je potrebna. Drugim riječima, što ste bliži baznoj stanici, uređaju će biti 
potrebna manja izlazna snaga. Prije no što model uređaj postane dostupan na tržištu mora 
se pokazati sukladnost s europskom R&TTE direktivom. Bitan zahtjev koji sadrži ta direktiva je 
zaštita zdravlja i sigurnost korisnika i svih drugih osoba.
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Najveća SAR vrijednost za ovaj model telefona testirana od strane DASY4 dok je telefon 
prislonjen na uho iznosi 1,14W/kg (10 g), a za nošenje na tijelu 0,897 W/kg (10 g).

Ovaj uređaj udovoljava smjernicama o izloženosti RF zračenju kada se koristi u uobičajenom 
položaju uz uho ili kada se nalazi minimalno 1,5 cm od tijela. Dodatna oprema koja se koristi 
za nošenje uređaja uz tijelo - torbica, kopča za remen ili držač telefona - ne bi smjela sadržavati 
metalne dijelove i trebala bi držati uređaj na minimalnoj udaljenosti od 1,5 cm od tijela. Kako 
bi slao podatkovne datoteke ili poruke, ovom je uređaju potrebna kvalitetna veza s mrežom. 
U nekim slučajevima slanje podatkovnih datoteka ili poruka može kasniti sve dok takva veza 
ne bude dostupna. Do dovršetka slanja obavezno poštujte gore navedenu udaljenost. Najveća 
specifi čna brzina apsorpcije za ovaj uređaj ispitan u položaju uz tijelo iznosi 1,6 W/kg.

* Ograničenje specifi čne brzine apsorpcije za mobilne uređaje u općoj uporabi iznosi 2,0 W/kg 
na prosječno deset grama tjelesnog tkiva. Ove smjernice sadrže dovoljno veliku sigurnosnu 
granicu radi dodatne zaštite ljudi, a uzimaju u obzir i moguće varijacije u mjerenjima. Specifi čna 
brzina apsorpcije može odstupati zbog različitih nacionalnih propisa o sastavljanju izvješća, kao 
i zbog frekvencije mreže.

Pojedinosti o specifi čnoj brzini apsorpcije u ostalim regijama potražite u informacijama o 
proizvodu na www. lgmobile.com.

 UPOZORENJE

Koristite samo baterije, punjače i dodatnu opremu odobrene za korištenje s ovim modelom 
telefona. Korištenje bilo koje druge opreme može dovesti do prestanka dopuštenja i jamstva 
telefona te može biti opasno.

•  Nemojte rastavljati ovaj uređaj. Ako je potreban popravak, prepustite ga stručnom servisnom 
osoblju.
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•  Držite ga podalje od električnih uređaja poput televizora, radija i osobnih računala.

•  Uređaj držite podalje od izvora topline poput radijatora ili kuhala.

•  Nemojte ga ispuštati da padne.

•   Nemojte izlagati uređaj mehaničkim vibracijama ili udarcima.

•   Isključite telefon tamo gdje to nalažu posebne odredbe.. Na primjer, nemojte koristiti telefon u 
bolnicama jer bi mogao utjecati na osjetljivu medicinsku opremu.

•  Ne uzimajte telefon mokrim rukama za vrijeme punjenja. To može uzrokovati strujni udar i 
ozbiljno oštetiti telefon.

•  Nikada ne punite telefon u blizini zapaljivih materijala jer se telefon može ugrijati te predstavljati 
opasnost od požara.

•  Za čišćenje vanjštine telefona koristite suhu krpicu (ne koristite otapala poput benzena, 
razrjeđivača ili alkohola).

•  Prilikom punjenja telefon ne ostavljajte na tapeciranim površinama.

•  Telefon se treba puniti u prozračnom prostoru.

•  Nemojte izlagati ovaj uređaj prekomjernoj količini dima ili prašine.

•   Telefon nemojte držati pokraj kreditnih kartica ili putnih karata jer bi mogao utjecati na 
informacije na magnetskim vrpcama.

•  Ne dodirujte zaslon oštrim predmetom jer tako možete oštetiti telefon.

•  Nemojte izlagati telefon tekućini ili vlazi.

•  Oprezno koristite dodatnu opremu poput slušalica. Nemojte dodirivati antenu bez potrebe.
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Učinkovit rad telefona

Elektronički uređaji

Kod svih mobilnih telefona mogu se pojaviti smetnje koje mogu utjecati na njihov rad.

•  Mobilni telefon nemojte koristiti u blizini medicinske opreme bez dopuštenja. Izbjegavajte 
zadržavanje telefona u blizini elektronskih stimulatora srca, npr. u džepu na prsima.

•  Mobilni telefoni mogu uzrokovati smetnje kod nekih slušnih uređaja.

•  Manje smetnje mogu nastati kod televizora, radiouređaja, računala itd.

Sigurnost u vožnji

Provjerite zakone i propise o upotrebi mobilnog telefona na područjima kroz koja vozite.

•  Telefon nemojte držati u ruci tijekom vožnje.

•  Svu pozornost posvetite vožnji.

•  Ako je dostupan, koristite handsfree komplet.

•   Zaustavite se i parkirajte prije upućivanja ili odgovaranje na poziv ako to zahtijevaju uvjeti 
vožnje.

•  Radiofrekventna energija može utjecati na neke sustave u vozilu, poput stereouređaja i 
sigurnosne opreme.

•  Ako je vaše vozilo opremljeno zračnim jastukom, ne zaklanjajte ga instaliranom ili 
prijenosnom bežičnom opremom. Zračni jastuk mogao bi neispravno funkcionirati ili 
uzrokovati ozbiljne ozljede.

•  Ako glazbu slušate dok ste vani i u pokretu, glasnoću postavite tako da čujete i zvukove iz 
okoline. to je osobito važno u blizini križanja.



22

Izbjegavanje oštećenja sluha

Do oštećenja sluha može doći ako ste dulje vrijeme izloženi jakom zvuku. Zbog toga 
preporučujemo da slušalice ne uključujete i ne isključujete dok su u blizini ušiju. Također, 
preporučujemo da glasnoću glazbe i poziva postavite na umjerenu razinu.

Područje eksplozija

Ne koristite telefon na područjima gdje postoji mogućnost eksplozije. Poštujte ograničenja i 
slijedite sve propise i pravila.

Potencijalno eksplozivne atmosfere
•  Nemojte koristiti telefon na benzinskoj stanici. 

•   Nemojte koristiti telefon u blizini goriva ili kemikalija.

•  Nemojte prevoziti ili spremati zapaljivi plin, tekućinu ili eksplozive u odjeljak vašeg vozila u 
kojem se nalazi mobilni telefon i dodatna oprema.

U zrakoplovu

Bežični uređaji mogu uzrokovati smetnje u zrakoplovu.

•  Prije ulaska u zrakoplov isključite mobilni telefon.

•  Nemojte ga koristiti u prizemljenom zrakoplovu bez dopuštenja posade.

Djeca

Držite telefon na sigurnom mjestu, izvan dohvata male djece Telefon sadrži i male dijelove koji, 
ako se odvoje, mogu uzrokovati gušenje.
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Hitni pozivi

Neke mobilne mreže možda ne omogućuju hitne pozive. Stoga se kod poziva u nuždi ne 
biste trebali oslanjati isključivo na svoj mobilni telefon. Pojedinosti zatražite od lokalnog 
davatelja usluga.

Informacije o bateriji i održavanje
•  Prije ponovnog punjenja baterija se ne treba isprazniti u potpunosti. Za razliku od drugih 

sustava baterija, ne postoji efekt memorije koji bi mogao negativno utjecati na rad baterije.
•  Koristite samo baterije i punjače tvrtke LG. Punjači tvrtke LG su dizajnirani kako bi 

maksimizirali trajanje baterije.
•  Bateriju nemojte rastavljati ili je izlagati kratkom spoju.
•  Održavajte čistoću metalnih kontakata baterije.
•  Zamijenite bateriju kada njezin rad više ne zadovoljava. Prije potrebe za zamjenom baterija 

se može ponovo puniti više stotina puta.
•   Kako biste maksimizirali njezinu korisnost, napunite bateriju ako se nije koristila duže 

vrijeme.
•  Punjač baterije nemojte izlagati izravnom sunčevom zračenju niti ga koristiti kod visoke 

vlažnosti zraka, na primjer u kupaonici.
•  Bateriju nemojte ostavljati na vrućim ili hladnim mjestima jer to može smanjiti njezinu 

učinkovitost.
•  Umetnete li neodgovarajuću zamjensku bateriju, može doći do opasnosti od eksplozije.
•  Iskorištene baterije odlažite sukladno uputama proizvođača. Reciklirajte baterije kad god je 

to moguće. Ne bacajte ih u kućni otpad.
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Tehnički podaci
Općenito
Naziv proizvoda : KP170
Sustav :  GSM 900 / DCS 1800  

Temperature okoline
Maks. :  +55°C (pražnjenje)

+45°C (punjenje)

Min. : -10°C

Bluetooth QD ID B014199

Obrazac AG02002 

IZJAVA O SUKLADNOSTI 
U skladu s člankom 99. stavak 1. Zakona o telekomunikacijama (NN 122/2003)  

LG Electronics Magyar d.o.o.
Predstavništvo u Republici Hrvatskoj

ADRESA: Av. Većeslava Holjevca 40 
10 000 Zagreb 

MATIČNI BROJ SUBJEKTA (MBS): 3407800421601
    

Pod punom odgovornošću izjavljujemo da je R&TT oprema 

OPIS OPREME: Pokretni radiotelefon u E-GSM900/DCS1800/PCS 
1900 mreži sa Bluetooth-om 

TIPSKA OZNAKA OPREME: KP170

MARKETINŠKO IME OPREME: LG KP170 

PROIZVOĐAČ OPREME: LG Electronics 
    

sukladna s bitnim zahtjevima iz članka 98. stavak 3. Zakona o 
telekomunikacijama, odnosno primjenjenim normama: 

EN 301 511 v9.0.2 (2003-03), EN 301 489-1 v1.6.1 (2005-09) 

EN 301 489-7 v1.3.1 (2005-11), EN 301-489-17 v1.2.1 (2002-08) 

EN 300 328 v1.7.1 (2006-10) 

EN 60950-1:2001 

EN 50360:2001, EN 50361:2001 

 Zagreb, 02/09/2008  Mario Medved  

Mjesto i datum Žig i potpis odgovorne osobe 

     



 KP170  Ръководство за потребителя
Това ръководство ще ви помогне да разберете новия си мобилен телефон. 
За повече подробности вж. Тук ще ви бъдат дадени полезни обяснения за 
функциите на вашия телефон.
Hякои части от съдържанието на настоящата инструкция магат Да се 
раэличават от Вашия телефон в зависимост от софтуера на телефорна или 
предлаг аните от Вашия провайдър услуги.

Изхвърляне на стария уред

1  Ако на продукта има символ на задраскан кош за отпадъци, 
това означава, че продуктът отговаря на Европейска 
директива 2002/96/EC.

2   Всички електрически и електронни продукти трябва да бъдат 
изхвърляни отделно от битовите отпадъци чрез определени 
за това от правителството и местните власти съоръжения.

3  Правилното изхвърляне на вашия уред ще помогне за 
предотвратяване на възможни негативни последици за 
околната среда и човешкото здраве.

4  За по-подробна информация за изхвърлянето на стария 
ви уред се обърнете към местната община, услугите по 
изхвърляне на отпадъци или магазина, откъдето сте закупили 
продукта.
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Запознаване с телефона

Слушалка

Буквеноцифрови клавиши
Тези клавиши се използват за 
набиране на номер в режим 
готовност и за въвеждане на 
цифри или знаци в режим на 
въвеждане.

Главен екран

Програмируеми 
клавиши
Всеки от тези 
клавиши изпълнява 
функциите, указани 
от текста на дисплея 
непосредствено 
над тяı.

Клавиш за изтриване/
край
Изтрива знак с всяко 
натискане. Използвайте този 
клавиш, за да се върнете 
към предишния екран. 
Прекратява или отхвърля 
повикване.
(Натиснете и задръжте)

Клавиш за 
повикване
Набира телефонен 
номер и отговор на 
повикване.

Навигационен клавиш
Използвайте за бърз достъп 
до функциите на телефона.

Изб
Ваши
Тези ф
прогр
настр

Ролит
долни

Клавиш за изтриване
Изтрива знак с всяко 
натискане. Използвайте този 
клавиш, за да се върнете към 
предишния екран.
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Избор на функции и опции
Вашият телефон предлага набор от функции, които ви позволяват да го персонализирате. 
Тези функции се подреждат в менюта и подменюта, които са достъпни от двата 
програмируеми клавиша. Всяко меню и подменю ви позволява да гледате и променяте 
настройките на определена функция.

Ролите на програмируемите клавиши са различни според текущия контекст; прозорецът в 
долния ред на дисплея точно над всеки клавиш посочва текущата му роля.

Натиснете левия 
програмируем клавиш, 

за да изберете наличното 
меню и опции.

Натиснете десния 
програмируем клавиш 
за достъп до наличните 

опции.

Меню                Контакти

ози 
към 
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КарИнсталиране на SIM картата и зареждане на батерията
Инсталиране на SIM картата
Когато се абонирате към клетъчна мрежа, ви се предоставя SIM карта, заредена с данни за 
вашия абонамент, като PIN, допълнителни услуги и други.

Важно! ›  SIM картата и нейните контакти могат да бъдат повредени лесно от драскотини или огъване,  ака 
че внимавайте, когато използвате, поставяте или изваждате картата. Дръжте всички SIM карти 
алеч от достъпа на малки деца.

Илюстрации
1   Отворете капака 

на батерията
2   Изваждане на 

батерията
3   Поставете вашата 

SIM карта
4   Поставяне на 

батерията 
5   Поставяне на капака 

на батерията отново
6  Зареждане на телефона

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не вадете батерията, когато телефонът е включен, тъй като това може да повреди 
телефона.

1 2

5 64

3



5

Карта на менютоята

ни за 

е,  ака 
рти 

ди 

Календар
1 Календар
2 Бележка
3 За изпълнение

Мои неща
1 Картини
2 Звуци
3 Други
4 Забавление

Забавление
1 Игри
2 Приложения
3  Мрежови 

профили

Звукови профили
      Общи
      Без звук
      Само вибрация
      На открито
      Слушалка

Хронология на 
повикванията
1  Всички повиквания
2  Пропуснати 

повиквания
3  Набрани повиквания
4  Получени повиквания
5  Продължителност на 

повикване
6  Разходи за повиквания
7  Информация за данни

Съобщения
1 Ново съобщение
2 Входящи
3 Bluetooth кутия 
4 Чернови
5 Изходящи
6 Изпратени
7  Преслушване на 

гласова поща
8 Инфо съобщения
9 Шаблони
0 Настройки на сьобенията

Настройки
1 час и Дата
2 Езищи
3 Настройки на екрана
4 Преки пьтища
5 Настройки разговор
6 Защита
7 Режим по време на полет
8 Пестене на енергия
9 Нул.
0  Състояние на паметта

Браузър
1  Начало
2 Показалци
3 Въведете адрес
4 Хронология
5  Записани 

страници
6 Настройки
7 Информация

Инструменти
1 Будилник
2 Калкулатор
3 Хронометър
4  Конвертор
5  Световен 

часовник
6  SIM услуга

Свързаност
1 Bluetooth
2 Мрежа

Мултимедия
1 Камера
2 Γласов запис

Контакти
1 Търсене
2 Нов контакт
3  Бързо набиране
4 Групи
5  Копиране на 

всички
6 Изтрий всички
7 Настройки
8 Информация

bellame2
스티커 노트
2.Games download
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Повиквания
Извършване на Paзговор
1   Въведете номера от клавиатурата. За изтриване на цифра натиснете .

2  Натиснете , за да извършите повикване.

3  Натиснете или затворете апарата, за да приключите разговора.

СЪВЕТ! За да въведете + за международни повиквания, натиснете и задръжте 0.

Извършване на повикване от контакти
1 Натиснете  , за да отворите Търсене.

2  Като използвате клавиатурата, въведете първата буква на контакта, който искате да 
повикате. 

3  Преминете през контактите и различните им номера, като използвате стрелките.

4  Натиснете  за да извършите повикване.

Отговаряне и отхвърляне на повиквания
1  Когато телефонът звъни, натиснете Приемане или  , за да отговорите на 

повикването. 

2  Докато телефонът звъни, после натиснете Без звук, за да заглушите звъненето. Това е 
чудесна възможност, ако сте забравили да смените профила си на Без звук за събрание. 

3 Натиснете  или натиснете Отказ, за да Отхвьрляне входящото повикване.

СЪВЕТ! Можете да променяте настройките на телефона, така че да отговаряте на повикванията по 
различни начини. Натиснете Меню, изберете Настройки и изберете Настройки разговор. Изберете 
Режим на отговор и изберете от Произволен бутон или Само с бутон” зелена слушалка”.

Прег
Може
мреж
Името
да ви

Смян
Натис

•  Бло
Избе
за бл

•  Фик
от те
вклю
Нео
ном

Кон
Доба
С тов

1  На

2  Из

3  Въ

Бележ
симво
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Преглед на регистъра на повикванията
Можете да проверявате пропуснатите, приетите и набраните повиквания, в случай, че 
мрежата поддържа услугата “Идентификация на вıодяща линия”.
Името и номера се показват заедно с датата и времето на повикването. Също така можете 
да видите продължителността на разговорите. Натиснете Меню, изберете Хронология на.

Смяна на настройките за повикване
Натиснете Меню, изберете Настройки и изберете Настройки разговор.

•  Блокиране на повиквания – Изберете, когато искате да блокирате повикванията. 
Изберете някоя или всички от седемте опции, изберете Активиране и въведете паролата 
за блокиране на повикванията. Допитайте са до мрежовия оператор за тази услуга.

•  Фиксиран номер за набиране – Изберете списък с номера, които могат да се набират 
от телефона ви. Изберете Фиксиран номер за набиране от менюто Повикване, за да 
включите и съберете списък с номера, които могат да се изберат от вашия телефон. 
Необходим е вашият PIN2 код от оператора. От телефона ви могат да се набират само 
номерата, включени в списъка на фиксираните набирания.

Контакти
Добавяне на нов контакт
С това меню можете да добавяте записи на телефонния указател.

1  Натиснете Контакти и изберете Нов контакт.

2  Изберете дали да съхранявате новите контакти в Телефон или SIM карта.

3  Въведете цялата информация, която имате в предоставените полета, и изберете Запис.

Бележка: Когато съхранявате имейл адрес на контакт, натиснете , за да въведете 
символ и свитък с    и   , докато не видя @.
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Съобщения
Вашият KP170 включва функции за SMS (Short Message Service), MMS (Multimedia Message 
Service) и имейл, както и мрежовите услуги.

Изпращане на съобщение
1  Натиснете Меню, изберете Съобщения и изберете Ново съобщение.

2  Изберете Съобщение, за да изпратите SMS или MMS.

3  Ще се отвори редактор на ново съобщение. Редакторът на съобщения комбинира SMS и 
MMS в един интуитивен и лесен начин за превключване между режим на SMS и на MMS. 
Настройката по подразбиране на телефона за редактора на съобщения е режим SMS.

4  Въведете вашето съобщение, като използвате T9 с предсказване на текста или ръчния 
режим Abc. да превключите текстовия режим с натискане .

СЪВЕТ! Можете да изберете за типа на вашето съобщение SMS или MMS, когато въведете в полето за 
съобщения текст по-дълъг от 2 страници.

5  Натиснете Опции и изберете Вмъкване, за да добавите Изображение, Звук, Символ, 
Текстов шаблон, Емотикон, Име и номер, Нов слайд, Тема или Още (Контакт/Моята 
визитка/График/Бележка/За изпълнение).

6  Натиснете Изпр. на.

7  Въведете телефонния номер или натиснете Опции и изберете Контакти, за да отворите 
списъка с контакти. Може да добавите повече от един контакт.

8 Натиснете Изпр..

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако Изображение, Звук, Нов слайд или Тема се добавят към редактора на 
съобщения, той автоматично ще се преобразува в MMS режим и съответно ще бъдете таксувани.

Въве
Може
Напр
събит
следн
ABC и

Бележ
телеф

Режи

Режи
думит
Прост
разпо

Ръче

Този р
буква

123 р

Въвеж
и кога

Папк
Натис
изпол
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Въвеждане на текст
Може да въвеждате буквено-цифрени знаци с използване на клавиатурата на телефона. 
Например, съхраняване на имената в Контакти, писане на съобщения, насрочване на 
събития в календара – всички те изискват въвеждане на текст. В телефона са налични 
следните методи за въвеждате на текст: режим T9 с предсказване на текста, ръчен режим 
ABC и режим 123.

Бележка: Някои полета може да разрешават само един режим на въвеждане (напр. 
телефонен номер в полета на адресната книга).

Режим T9 с предсказване на текста

Режимът T9 с предсказване на текста използва вграден речник, за да разпознава 
думите, които пишете, на базата на последователността от клавиши, които докосвате. 
Просто натиснете цифрата, свързана с буквата, която искате да въведете, и речникът ще 
разпознае думата, веднага щом са въведени буквите.

Ръчен режим ABC

Този режим Ви позволява да въвеждате букви като натискате бутона обозначен с желаната 
буква един, два, три или четири пъти, докато се появи буквата.

123 режим

Въвеждане на цифри чрез еднократно натискане на клавиш. Можете да въвеждате цифри 
и когато сте в текстови режим, като натиснете и задържите желания клавиш.

Папки за съобщения
Натиснете Меню, изберете Съобщения. Ще разпознаете структурата на папките, 
използвана на вашия KP170 – тя е лесна и разбираема.



10

Ново съобщение - Тук можете да изпратите ново съобщение. Изберете Съобщение, за 
да изпратите SMS или да изпълните MMS. Изберете Bluetooth съобщение, ако искате да 
изпратите нещо с използване на Bluetooth.

Входящи - Всички съобщения, които получите, се поставят в папка Входящи. От тук може 
да отговорите, препратите и още, вж. по-долу за подробности.

Bluetooth кутия - Съдържа всички ваши файлове, изпратени и получени с помощта на 
Bluetooth.

Чернови - Ако нямате време да довършите съобщението, може тук да запишете това, 
което сте създали досега.

Изходящи - Това е папка за временно съхранение, докато съобщенията се изпращат.

Изпратени - Всички съобщения, които изпращате, отиват в папка Изпратени.

Прослушване на гласова поща - Може да получите достъп до пощенската кутия на 
гласовата ви поща (ако се предоставя от мрежата). Когато пристигне ново гласово 
съобщение, символът ще се покаже на екрана в режим на готовност.

Инфо съобщения - Всички информационни съобщения и актуализации, получени от 
вашия оператор.

Шаблони - Списък с полезни съобщения, вече написани за бърз отговор.

Настройки на съобщенията - По желание можете да промените предварително 
дефинираните настройки за съобщения.

Използване на шаблони
Може да създадете шаблони за Текстовите съобщения или Мултимедийните съобщения, 
които изпращате най-често. На телефона ви вече има няколко шаблона, които може да 
редактирате, ако искате.

1 На

2  Тек
и Р
доб

3  За 
Из

4  Из
Съ

5 Из
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Кам
Засн
Като 
сним
избир

1  На
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2  Кат

3  На
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1 Натиснете Меню, изберете Съобщения и изберете Шаблони.

2  Текстови шаблони или МултимеДийни шаблони. След това може да изберете Опции 
и Редактирай, за да промените съществуващите шаблони, или да изберете Опции, за 
добавяне на Новo шаблон или Изтриване на шаблони.

3  За да изпратите шаблон, изберете желания шаблон за изпращане, изберете Опции и 
Изпращане чрез.

4  Изберете как искате да изпратите шаблона – като Съобщения, Bluetooth или Имейл.
Съобщение, Bluetooth съобщение или Имейл.

5 Изберете контакт и натиснете Изпрати.

Мултимедия
Камера
Заснемане на снимка
Като използвате модула на камерата, вграден в телефона ви, можете да заснемате 
снимки и да записвате видео. Освен това можете да изпращате снимки на други хора и да 
избирате снимки за тапет.

1  Натиснете Меню и изберете Мултимедия, преминете надолу и изберете Камера, за да 
отворите визьора.

2  Като държите телефона хоризонтално, насочете обектива към обекта на снимката.

3  Натиснете централния програмируем клавиш, за да направите снимка.
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След като сте направили снимка
Направената снимка ще се появи на екрана.

•  Изтрий – Докоснете за изтриване на снимката, която току що сте направили и 
потвърдете с докосване на Да.

•  Нова снимка – Докоснете, за да направите веднага други снимка. Текущата снимка ще 
бъде записана.

•  Задаване като – Докоснете за отваряне на подменю за задаване на изображението като 
Тапет ид на картина.

•  Изпращане чрез – Изберете функцията, за да изпратите снимката чрез съобщение или 
през Bluetooth.

•  Албум – Докоснете за разглеждане на другите снимки в албума. Текущата снимка ще 
бъде записана.

Гласов запис
Използвайте Гласов запис, за да записвате гласови бележки или други звуци.

Записване на гласова бележка
1  Натиснете Меню и изберете Мултимедия, а след това изберете Гласов запис.

2  Натиснете  за начало на записа.

3  Изберете Стоп за край на записа.

4  Натиснете Опции и изберете Вьзпроизвеждане, за да прослушате гласовата бележка.

Бележка: Може да прослушвате всички гласови записи, които сте записали, чрез избиране 
на Опции и Албум.

Мо
Може
лесен
ще се
списъ

Заб
Ваши
когат
прило
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Кале
Когат

Доба
Може

Доба
Тук м
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Мои неща
Може да съхраняване всякакви мултимедийни файлове в паметта на телефона, така че да имате 
лесен достъп до вашите снимки, звуци, видеоклипове и игри. Всички мултимедийни файлове 
ще се запишат в Мои неща. Натиснете Меню и след това изберете Мои неща, за да отворите 
списък на папките.

Забавление
Вашият телефон KP170 е с предварително заредени игри, за да можете да се забавлявате, 
когато имате свободно време.  Ако изберете да изтеглите някакви допълнителни игри или 
приложения, те ще запишат в тази папка. Натиснете Меню и изберете Забавление.

Календар
Календар ( Меню > Календар > Календар )
Когато влезете в това меню, се появява календар.

Добавяне на бележка ( Меню > Календар > Бележка )
Можете да регистрирате собствена визитка.

Добавете към ( Меню > Календар  > За изпълнение )
Тук можете да регистрирате свой собствен списък със задачи.

Инструменти
Настройка на алармата ( Меню > Инструменти > Будилник )
Можете да зададете до 5 будилника, които да се включват в определено време.
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Използване на калкулатора ( Меню > Инструменти > Калкулатор )
Калкулаторът предоставя основните аритметични функции: събиране, изваждане, 
умножение и деление.

Използване на хронометър ( Меню > Инструменти > Хронометър )
Тази опции ви позволява да използвате функцията на хронометър.

Преобразуване на единица ( Меню > Инструменти > Конвертор )
Така се превръщат произволни мерни единици в исканите от вас мерни единици.

Добавяне на град към световния часовник ( Меню > Инструменти > Световен часовник )
Можете да проверите текущото време по Гринуич (GMT) и големите градове по света, като 
използвате l, r, u, d и .

SIM услуги ( Меню > Инструменти > SIM услуги )
Тази функция зависи от SIM картата и мрежовите услуги. В случай че SIM картата поддържа 
SAT услуги (т.е. SIM Application Toolkit (Набор инструменти за приложения в SIM картата), 
това меню ще бъде името на услугата, специфично за оператора и съхранено в SIM картата.

Браузър
Достъп до уеб
Можете да стартирате уеб браузъра и да получите достъп до началната страница на 
активирания профил от настройките на браузъра. Можете ръчно да въведете URL адрес и 
да получите достъп до съответната уеб страница.

1  Натиснете Меню и изберете Браузър.

2  За 
нач
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2  За директен достъп до началната страница на браузъра изберете Начална страница. Друг 
начин е да изберете Въведете адрес и въведете желания URL.

Бележка: Допълнителна цена се натрупва при свързването към тази услуга и изтеглянето 
на съдържание. Проверете тарифите за данни от мрежовия оператор.

Звукови профили
От екрана в режим на готовност бързо можете да промените профила си. Просто 
натиснете  и след това профила, който искате да активирате. Изберете от Общ, Без 
звук, Само вибрация, На открито и Слушалка.

Настройки
Промяна на датата и часа ( Меню > Настройки > час и Дата )
Можете да настройвате функции, свързани с датата и часа.

Смяна на езика ( Меню > Настройки > Езици )
Опция - избор на език за текстовете на екрана. Промените се отразяват и на езика за 
въвеждане на текст.

Смяна на настройките на дисплея ( Меню > Настройки > Настройки на екрана )
Можете да променяте настройките за екрана на телефона.

Смяна на  настройките за бързи клавиши 
( Меню > Настройки > Преки пътища )
Може да смените преките пътища за 4 навигационни клавиши.
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Смяна на настройките за повикване 
( Меню > Настройки > Настройки разговор )
Можете да настроите менюто по отношение на повикване.

Смяна на настройките за защита ( Меню > Настройки > Защита )
Сменете вашите настройки за защита, за да запазите защитени вашия телефон KP170 и 
съдържащата се в него информация.

•  Запитване за PIN код - Изберете да се показва запитване за PIN код при включване на 
телефона.

•  Автоматично блокиране на бутоните - Ако активирате тази функция, клавиатурата се 
заключва автоматично в дежурен режим без да изисква натискане на клавиш.

•  Заключване на телефон - Изберете код за защита, за да заключите телефона си При 
включване, При смяна на SIM карта или Незабавно.

• Промяна на кодове - Променете вашите Защитен код или PIN2 код.

Използване на самолетен режим 
( Меню > Настройки > Режим по време на полет )  
Използвайте тази функция за настройка на самолетен режим на Вкл. или Изкл. Няма да 
може да провеждате разговори, да се свързвате към интернет, да изпращате съобщения 
или да използвате Bluetooth, когато Режим в САМОЛЕТ е Вкл.

Енергоспестяване ( Меню > Настройки > Пестене на енергия )
Ако зададете Винаги вкл.,  можете да пестите енергия, когато не използвате телефона. 
Изберете да превключите на настройките за пестене на енергия Винаги вкл., Само нощем 
или Изкл..
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Нулиране на телефона ( Меню > Настройки > Нул. )
Използвайте Нул., за да върнете всички настройки към фабричните им стойности. За да 
активирате тази функция, ви е необходим код за защита. Номера по подразбиране е “0000”.

Преглед на състоянието на паметта 
( Меню > Настройки > Състояние на паметта )
Вашият KP170 има две памети. Тази на телефона и тази на SIM картата. Може да използвате 
управлението на паметта, за да определите как се използва всяка памет и да установите 
колко място е останало.

Свързванoct
Натиснете Меню и изберете Свързаност. Ако искате да промените някои настройки, 
използвайте това меню.

Може да конфигурирате мрежовите настройки и профилите за достъп до данни в това 
меню.

•  Bluetooth - Настройте вашия телефон KP170 за използване на Bluetooth. Може до 
промените видимостта от други устройства или да търсите устройства, с които вашият 
телефон е сдвоен.

Смяна на Bluetooth настройките
1 Натиснете Меню и изберете Браузър, а после Свързване, а после – Bluetooth.
2 Изберете Bluetooth настройки. Направете вашите промени в:
Видимост на моя телефон - Изберете дали да се зададе Показва се на всички или Скрито 
на вашето устройство от останалите.



18

Име на моя телефон - Въведете име за вашия KP170.
Моят адрес - Променете своя Bluetooth адрес.

Сдвояване с друго Bluetooth устройство

Като сдвоите KP170 с друго устройство, може да настроите връзка, защитена с парола. 
Това означава, че сдвояването е по-защитено.
1  Проверете дали вашият Bluetooth е Включен и Видим. Може до промените видимостта 

в меню Bluetooth настройки, като изберете Видимост на апарата, а после – Покажи.
2 Изберете Списък с устройства от менюто Bluetooth и изберете Ново.
3  Вашият KP170 ще потърси устройства. Когато търсенето завърши, на екрана ще се 

появи Двойка и Опрес.
4  Изберете устройството, с което искате да сдвоите, изберете. Сдвоени и въведете 

паролата, после изберете Опресня.
5  Телефонът ви ще се свърже към другото устройство, в което трябва да въведете същата 

парола.
6 Сега Bluetooth връзката ви, защитена с парола, е готова.
•  Мрежа - Вашият KP170 се свързва автоматично към предварително определената мрежа. 

За да промените тези настройки използвайте това меню. С това меню можете също да 
добавяте нови точки на достъп.
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Указания за безопасна и ефикасна употреба
Моля, прочетете тези прости указания. Неспазването на тези указания може да бъде 
опасно или неправомерно. 

Излагане на радиочестотна енергия

ТОВА УСТРОЙСТВО ОТГОВАРЯ НА МЕЖДУНАРОДНИТЕ УКАЗАНИЯ ЗА ИЗЛАГАНЕ НА РАДИО 
ВЪЛНИ

Вашето мобилно устройство е приемник и предавател на радиовълни. То е конструирано 
и произведено да не надхвърля лимитите за излагане на радиочестоти (RF), препоръчани 
от международните указания (ICNIRP). Тези лимити са част от подробните указания 
и установяват позволените нива на радиочестотна енергия за общото население. 
Указанията са разработени от независими научни организации чрез периодични и 
цялостни оценки на научни изследвания. Указанията включват значителен буфер за 
безопасност, което гарантира безопасността на всички лица, независимо от възрастта и 
здравното състояние.

Излагането на стандартни мобилни устройства се измерва в единица, наречена 
Специфична скорост на поемане или SAR. Лимитът за SAR, посочен в международните 
изисквания, е 2.0 W/kg*. Тестовете за SAR са извършени с използване на стандартните 
позиции на ползване, при което устройството работи с най-високата сертифицирана 
мощност при всички тествани честотни ленти. Въпреки че SAR се определя при най-
високата сертифицирана мощност, действителното SAR за устройството при работа може 
да бъде под тази максимална стойност. Това е защото устройството е предназначено за 
работа при множество нива на мощност, при което използва само мощността, необходима 
за достигане на определената мрежа. Общо взето колкото сте по-близо до предавателна 
станция, толкова по-ниска е предавателната мощност на устройството. Преди даден 
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модел телефон да излезе на пазара е необходимо да се демонстрира съответствие на 
европейска директива R&TTE. Една от изключително важните изисквания на директивата 
е защитата на здравето и безопасността на потребителя и всички други лица.

Най-високата стойност на SAR за този модел телефон, тествана от DASY4 за използване в 
близост до ухото, е 1,14 W/kg (10g), и при носене на тялото е 0,897W/kg (10g). 

Това устройство отговаря на изискванията за излагане на радиочестотни вълни, при 
употреба в стандартна позиция в близост до ухото, или позиционирано на разстояние 
поне 1,5 см от тялото. Когато се носи на тялото с чанта или колан, те не бива да съдържат 
метал и трябва да позиционират продукта поне на 1,5 см от тялото. За да се предават 
файлове с данни и съобщения, устройството трябва да е качествено свързано към 
мрежата. В някои случаи предаването на файлове с данни или съобщения може да се 
забави, докато е налична такава връзка. Уверете се, че инструкциите за разстояние от 
тялото се спазват, докато предаването приключи. Най-високата стойност за SAR за това 
устройство при тестване за употреба в близост до тялото е 1,6 W/kg.

* Лимитът за SAR за мобилни устройства, използвани от лица е 2,0 вата/килограм (W/kg) на 
средно 10 грама телесна тъкан. Указанията включват значителен буфер за безопасност за 
допълнителна защита на хората и компенсация на колебания в измерването. Стойностите 
за SAR могат да се различават в зависимост от националните изисквания и мрежовата 
лента.

За информация за SAR в други региони проверете информацията за продукта на www. 
lgmobile.com.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Използвайте само батерии, зарядни устройства и аксесоари, предоставени за използване с 
този определен модел телефон. Използването на други типове може да направи невалидни 
всички споразумения или гаранцията, която е в сила за телефона, и може да бъде опасно.
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•  Не разглобявайте този апарат. Предайте го на квалифициран технически персонал, когато е 
необходима поправка.

•  Дръжте далеч от електрически уреди като телевизори, радиоприемници и персонални 
компютри.

•  Апаратът трябва да се държи далеч от източници на топлина, като радиатори и фурни.

•  Не го изпускайте.

•  Не излагайте апарата на механични вибрации или удар.

•  Изключвайте телефона във всяка зона, в която това се изисква от специални разпоредби. 
Например, не използвайте телефона си в болници, тъй като може да засегне чувствително 
медицинско оборудване.

•  Не пипайте телефона с мокри ръце, докато се зарежда. Това може да доведе до токов удар 
или до сериозна повреда на вашия телефон.

•  Не зареждайте апарата близо до запалими материали, тъй като апаратът може да се загрее 
и да предизвика опасност от пожар.

•  Използвайте суха кърпа за почистване на външността на апарата (не използвайте 
разтворители като бензин, разредител или спирт).

•  Не зареждайте телефона, когато е поставен върху мека повърхност.

•  Телефонът трябва да се зарежда в добре проветрявано място.

•  Не излагайте апарата на прекомерен дим или прах.

•  Не дръжте телефона в близост до кредитни карти или транспортни билети - това може 
да повлияе на информацията в магнитните ленти.

•  Не натискайте екрана с остри предмети, защото това може да повреди телефона.
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•  Не излагайте телефона на влага или течности.

•  Използвайте аксесоарите, например слушалка, внимателно. Не пипайте антената, когато не 
се налага.

Ефикасна операция на телефона

Електронни устройства

Всички мобилни телефони могат да получат смущение, което да повлияе на работата им.

•  Не използвайте телефона в близост до медицински апарати, без да поискате разрешение. 
Избягвайте да поставяте телефона над пейсмейкъри, например в джоба на ризата.

•  Някои слухови апарати могат да се влияят от мобилните телефони.

•  Малки смущения могат да повлияят на работата на телевизори, радиоапарати, компютри и 
др.

Безопасност на пътя

Проверете законите и разпоредбите за използване на мобилни телефони в областите, 
където шофирате.

•  Не използвайте телефони, които се държат в ръка, при шофиране.

•  Концентрирайте се напълно в шофирането.

•   Използвайте комплект за свободни ръце, ако е наличен.

•  Отбийте от пътя и паркирайте, преди да извършите или отговорите на повикване, ако 
условията на шофиране го изискват.

•  Радиочестотната енергия може да повлияе на някои електронни системи във вашето 
превозно средство, като стереоуредби и съоръжения за безопасност.
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•  Когато автомобилът ви е снабден с въздушна възглавница, не блокирайте пътя й с 
монтирани или портативни безжични уреди. Това може да предизвика неправилно 
действие на въздушната възглавница или да доведе до сериозно нараняване поради 
неправилното й действие.

•  Ако слушате музика независимо дали навън или вътре, проверете дали силата на звука 
е на приемливо ниво, така че да чувате какво става около вас.  Това е особено важно 
когато сте близо до път.

Внимавайте да не повредите слуха си
Може да повредите слуха си, ако сте изложени на силен звук за дълъг период от време. 
Следователно, препоръчително е да не включвате или изключвате апарата в близост 
до ухото си. Освен това, препоръчително е да настроите силата на звука за музиката и 
повикванията на приемливо ниво.

Взривоопасна среда

Не използвайте телефона в райони, където протичат взривни работи. Съблюдавайте 
ограниченията и спазвайте всички правила и разпоредби.

Потенциално взривоопасна атмосфера
•  Не използвайте телефона в бензиностанции. 

•  Не го използвайте в близост до гориво или химикали.

•  Не транспортирайте и не съхранявайте запалим газ, течност, експлозиви в отделението 
на вашия автомобил, което съдържа мобилния телефон и аксесоарите.
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В самолет

Безжичните устройства могат да причинят смущения в самолета.

•  Изключете мобилния телефон, преди да се качите на самолета.

•  Не го използвайте и на земята без разрешение на персонала.

Деца

Пазете телефона на безопасно място, далече от достъп на малки деца. В него има малки 
части, които, ако бъдат откачени, могат да доведат до опасност от задушаване.

Спешни повиквания

Възможно е спешните повиквания да не са достъпни във всички мобилни мрежи. 
Затова никога не разчитайте единствено на телефона за спешни повиквания. 
Проверете при местния доставчик на услуги.

Информация за използване и грижи за батерията
•  Не е необходимо напълно да разреждате батерията преди зареждане. За разлика от 

други системи батерии, тя няма запаметяващ ефект, който да повлияе отрицателно 
върху работата на батерията. Въпреки това Ви приканваме да зареждате и разреждате 
докрай вашата батерия.

•  Използвайте само батерии и зарядни устройства LG. Зарядните устройства LG са 
разработени да максимизират живота на батерията.

•  Не разглобявайте и не свързвайте на късо батерията.
•  Пазете металните контакти на батерията чисти.
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•   Сменете батерията, когато вече не работи с нужното качество. Батерията може да се 
презарежда стотици пъти, преди да е необходима смяна.

•  Заредете батерията, ако не е използвана дълго време, за да максимизирате качеството 
на работа.

•  Не излагайте зарядното устройство на пряка слънчева светлина или висока влажност, 
като например в баня.

•  Не оставяйте батерията на студени или горещи места, това може да влоши качеството 
на работата й.

•  Ако батерията бъде заменена с такава от неправилен тип, има опасност от пръсване.
•   Изхвърляйте използваните батерии в съответствие с инструкциите на производителя. 

Рециклирайте, когато е възможно. Не изхвърляйте с битовите отпадъци.
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Технически данни
Общи
Име на продукта : KP170
Система :  GSM 900 / DCS 1800 

Температура на 
околната среда
Макс. :  +55°C (разреждане)

+45°C (зареждане)

Мин. : -10°C

Bluetooth QD ID B014199

KP175, KP175b, KP170, KP170b

E-GSM 900 / DCS 1800 Dual Band Terminal Equipment

EN 301 489-01 v1.6.1  / EN 301 489-07 v1.3.1 / EN 301 489-17 v1.2.1
EN 60950-1 : 2001
EN 50360/EN 50361 : 2001
EN 301 511 V9.0.2 
EN 300 328 V1.7.1

BABT,  Balfour House, Churchfield Road, Walton-on-Thames, Surrey, KT12 2TD, United Kingdom
Notified Body Identification Number : 0168

21, August, 2008

  



 KP170  Korisnički priručnik
U ovim uputstvima opisane su karakteristike vašeg novog mobilnog telefona. 
Ovde možete da pronađete korisna objašnjenja funkcija vašeg telefona.
Moguće je da se sadržaj ovog priručnika razlikuje od vašeg telefona u zavisnosti 
od instalirane verzije softvera i dobavljača usluga.

Odlaganje vašeg starog uređaja

1   Precrtani simbol kante za otpatke na točkićima znači da ovaj 
proizvod podleže Evropskoj direktivi 2002/96/CE.

2  Električni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati zajedno sa 
gradskim otpadom, već na posebnim mestima za prikupljanje 
otpada koje određuje državna ili lokalna uprava.

3  Pravilno odlaganje starog uređaja sprečiće potencijalne 
negativne posledice po okolinu i zdravstveno stanje ljudi.

4  Za više informacija o odlaganju vašeg starog uređaja, obratite se 
gradskoj vlasti, javnoj komunalnoj službi ili prodavnici u kojoj ste 
kupili uređaj.



2

Osnovne informacije o telefonu

Slušalica

Alfanumerički tasteri 
Ovi tasteri se koriste za 
pozivanje broja dok se telefon 
nalazi u režimu mirovanja i za 
unos brojeva i znakova u 
režimu za uređivanje.

Glavni ekran

Meki tasteri
Svaki od ovih tastera 
obavlja funkciju koja 
je ispisana na ekranu 
neposredno iznad 
njega.

Taster za brisanje/
Taster Završi
Briše po jedan znak na svaki 
pritisak. Ovaj taster koristite za 
vraćanje na prethodni ekran. 
Završava ili odbija pozive.
(Pritisnite i zadržite)

Taster za pozivanje 
Bira broj telefona i 
odgovara na dolazne 
pozive.

Navigacioni taster
Koristi se za brzi pristup 
funkcijama telefona.

Izb
Vaš te
raspo
meni 

Funkc
ekran

Taster za poništavanje
Briše po jedan znak na svaki 
pritisak. Ovaj taster koristite za 
vraćanje na prethodni ekran.
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Izbor funkcija i opcija
Vaš telefon sadrži skup funkcija koje omogućavaju njegovo prilagođavanje. Te funkcije 
raspoređene su u menijima i podmenijima kojima se pristupa pomoću dva meka tastera. Svaki 
meni i podmeni omogućava vam da prikazujete i menjate podešavanja određene funkcije.

Funkcija mekih tastera razlikuje se u zavisnosti od trenutnog konteksta; oznaka u donjem delu 
ekrana, direktno iznad svakog dugmeta, ukazuje na njegovu trenutnu funkciju.

Pritisnite levi meki taster da 
biste izabrali željeni meni i 

podesili opcije.

Pritisnite desni meki 
taster da biste pristupili 

dostupnim opcijama.

Meni                     Kontakti

ki 
e za 
n.
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MaInstaliranje SIM kartice i punjenje baterije
Instaliranje SIM kartice
Kada postanete pretplatnik neke mreže, dobićete SIM karticu koja sadrži podatke o vašoj 
pretplati, kao što je PIN kôd, dostupne opcionalne usluge i još mnogo toga.

Važno! ›  SIM karticu i kontakte na njoj mogu lako da se oštete grebanjem ili savijanjem, pa obratite pažnju pri 
rukovanju, umetanju i uklanjanju SIM kartice. Sve SIM kartice držite van domašaja male dece.

Ilustracije
1   Otvorite poklopac 

baterije

2  Uklanjanje baterije

3  Postavljanje SIM kartice

4  Postavljanje baterije

5   Vraćanje poklopca 
za bateriju

6  Punjenje telefona

UPOZORENJE:  nemojte da vadite bateriju kada je telefon uključen jer ga možete oštetiti.

1 2

5 64

3
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Mapa menija

u pri 

Rokovnik
1 Kalendar
2 Beleška
3 Obaveze

Moje stvari
1 Slike
2 Zvuci
3 Ostali
4 Igre i aplikacije

Igre i aplikacije
1 Igre
2 Aplikacije
3  Mrežni profi li

Zvučni profi li
      Standardno
      Tiho
      Samo vibracija
      Napolju
      Slušalice

Lista poziva
1 Svi pozivi
2  Nodgovoreni 

pozivi
3  Odlazni pozivi
4  Dolazni pozivi
5 Trajanje poziva
6  Cene poziva
7 Data informacije

Poruke
1 Nova poruka
2  Ulazno sanduče
3 Bluetooth sanduče
4 Skice
5 Izlazno sanduče
6 Poslato
7  Preslušavanje 

glasovne pošte
8 Info poruka
9 Obrasci
0 Podešavanja

Podešavanja
1 Datum i vreme
2 Jezici
3 Ekran
4 Prečice
5 Podešavanje poziva
6 Zaštita
7  Režim za let avionom
8 Štednja energije
9 Poništi
0  Status memorije

Pretraživač
1 Početna stranica
2 Oznake
3 Unesite adresu
4 Istorija
5  Sačuvane 

stranice
6 Podešavanja
7 Informacije

Alati
1 Alarm
2 Kalkulator
3 Štoperica
4  Pretvarač 

jedinica
5  Vremenske zone
6 SIM usluge

Povezivanje
1 Bluetooth
2 Mreža

Multimedija
1 Fotoaparat
2 Snimanje glasa

Kontakti
1 Traži
2 Novi kontakt
3 Brzo pozivanje
4 Grupe
5 Kopiraj sve
6 Izbriši sve
7 Podešavanja
8 Informacije

bellame2
스티커 노트
2.Games download
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Pozivi
Obavljanje poziva
1  Unesite broj pomoću. Da biste izbrisali cifru pritisnite taster .

2  Pritisnite  da biste započeli poziv.

3  Da biste prekinuli poziv, pritisnite taster .

SAVET! Da biste uneli znak + pri obavljanju međunarodnih poziva, pritisnite i zadržite taster 0.

Obavljanje poziva iz kontakata
1 Pritisnite  da biste otvorili Traži.

2  Pomoću unesite prvo slovo imena kontakta koji želite da pozovete. 

3  Pomoću strelica na možete da se pomerate kroz kontakte.

4  Pritisnite taster .

Odgovaranje na poziv i odbijanje poziva
1  Kada telefon zazvoni pritisnite Prihvati ili pritisnite  da biste odgovorili na poziv. 

2  Pritisnite taster  ili Tiho da biste utišali zvuk zvona. Ovo je veoma zgodno ako ste na 
sastanku, a zaboravili ste da promenite profi l u Tiho.

3  Pritisnite taster   još jednom da biste Odbaci dolazni poziv.

SAVET! Možete da promenite podešavanja na telefonu da biste na poziv odgovarali na neki drugi način. 
Pritisnite Meni, izaberite Podešavanja pa odaberite Podešavanja poziva. Izaberite Način odgovora pa 
odaberite Bilo koja tipka ili Samo tipka šalji.

Preg
Evide
isključ
(CLI –
sa dat
Pritisn

Menj
 Pritisn

•  Zabr
opci
zatra

•  Fiks
Fiksn
mog
pozi

Kon
Doda
Pomo

1  Prit

2  Od

3  Un

Napo
pomo
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Pregledanje evidencije poziva
Evidenciju propuštenih i primljenih poziva, kao i biranih brojeva možete da pregledate 
isključivo pod uslovom da mreža u zoni servisa podržava uslugu identifi kacije linije pozivaoca 
(CLI – Caller Line Identifi cation). Broj i ime/fotografi ja (ako su dostupni) prikazuju se zajedno 
sa datumom i vremenom obavljenog poziva. Takođe možete da pregledate trajanje poziva. 
Pritisnite Meni, pa izaberite Lista poziva.

Menjanje podešavanja poziva
 Pritisnite Meni, izaberite Podešavanja pa odaberite Podešavanje poziva.

•  Zabrana poziva – Izaberite pozive koje želite da zabranite. Odaberite bilo koju od sedam 
opcija ili sve, izaberite Aktiviraj pa unesite lozinku za zabranu poziva. Detalje o ovoj usluzi 
zatražite od dobavljača usluga.

•  Fiksni broj –  Odaberite listu brojeva koje će biti moguće pozvati sa vašeg telefona. Izaberite 
Fiksni broj za biranje iz menija Poziv da biste uključili ovu opciju i sastavili listu brojeva koje je 
moguće pozivati sa vašeg telefona. Biće vam potreban PIN2 kôd. Sa telefona će biti moguće 
pozivati samo brojeve koji se nalaze u listi.

Kontakti
Dodavanje novog kontakta
Pomoću ovog menija možete da dodajete unose u telefonski imenik.

1  Pritisnite Kontakti pa odaberite Novi kontakt.

2  Odaberite da li želite da sačuvate novi kontakt na Telefon ili na SIM.

3  Unesite sve informacije u prikazana polja pa izaberite Snimaj.

Napomena: pri čuvanju e-adrese kontakta pritisnite  da biste uneli simbol, pa    
pomoću    strelica pronađite @.
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Poruke
KP170 poseduje funkcije u vezi sa SMS porukama (Short Message Service), MMS porukama 
(Multimedia Message Service) i e-poštom, kao i sa servisnim porukama.

Nova poruka
1  Pritisnite Meni, izaberite Poruke pa odaberite Nova poruka.

2  Odaberite Poruka da biste poslali SMS ili MMS poruku.

3  Otvoriće se uređivač za novu poruku. Uređivač za poruke kombinuje funkcije za SMS i MMS 
poruke u režim koji je jednostavan za korišćenje. Podrazumevano podešavanje da uređivač 
poruka je SMS režim.

4  Unesite poruku pomoću T9 režima unosa teksta sa predviđanjem ili Abc ručnog režima. 
Režime za unos teksta možete da menjate pritiskom na taster  .

SAVET! Kada u polje za poruku unesete tekst koji je duži od dve stranice, možete da odaberete da li će poruka 
biti SMS ili MMS.

5  Pritisnite Opcije pa odaberite Dodaj da biste dodali Slika, Zvukovi, Simbol, Predložak za 
tekst, Smeško, Ime i broj, Novi slajd, Predmet ili Još (Kontakt/Moja vizitkarta/Planer/
Beleška /Obaveze).

6  Pritisnite Pošalji.

7  Unesite broj telefona ili pritisnite Opcije pa izaberite Kontakti da biste otvorili listu 
kontakata. Možete da dodate više kontakata.

8 Pritisnite Pošalji.

  UPOZORENJE: Ako se u uređivač poruka doda nešto od sledećeg: Slika, Zvuk,Novi slajd ili Tema, on će 
automatski preći u režim za MMS poruke, a naplaćivanje će se obavljati shodno tome.

Unos
Pomo
u adre
teksta
predv

Napo
u polj

T9 rež
T9 rež
kucat
slovo

ABC r
Ovaj r
slovo

Režim
Brojev
nalazi

Fasci
Pritisn
KP170
Nova 
MMS 
Ulazn
odgov
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Unos teksta
Pomoću telefona možete da unosite alfanumeričke znakove. Na primer, za čuvanje imena 
u adresaru, pisanje poruka, kreiranje rasporeda događaja u kalendaru neophodan je unos 
teksta. Na telefonu su dostupne sledeće metode za unos teksta: T9 režim unosa teksta sa 
predviđanjem, ABC ručni režim i 123 režim.

Napomena: neka polja možda dozvoljavaju samo jedan režim unosa teksta (npr. telefonski broj 
u poljima adresara).

T9 režim unosa teksta sa predviđanjem
T9 režim unosa teksta sa predviđanjem koristi ugrađeni rečnik za prepoznavanje reči koje 
kucate na osnovu nizova tastera koje dodirujete. Pritisnite taster sa brojem koji je povezan sa 
slovom koje želite da otkucate, a rečnik će prepoznati reč nakon unošenja svih slova.

ABC ručni režim unosa teksta
Ovaj režim vam omogućava da unosite slova pritiskom na taster obeležen odgovarajućim 
slovom jednom, dva, tri ili četiri puta dok se slovo ne prikaže.

Režim 123
Brojeve kucate jednim pritiskom na odgovarajući taster. Brojeve možete da dodajete i dok se 
nalazite u režimu za unos teksta tako što ćete pritisnuti i zadržati odgovarajući taster.

Fascikle za poruke
Pritisnite Meni pa izaberite Poruke. Prepoznaćete strukturu fascikli koja se koristi na telefonu 
KP170, pošto je prilično jednostavna za shvatanje.
Nova poruka - Ovde možete da pošaljete novu poruku. Izaberite Poruka da biste poslali SMS ili 
MMS poruku. Izaberite Bluetooth poruka ako želite koristiti Bluetooth prenos.
Ulazno sanduče - Sve primljene poruke smeštaju se u prijemno sanduče. Odavde možete da 
odgovorite na poruku, da je prosledite itd., detalje potražite ispod.
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Bluetooth sanduče - Sadrži sve datoteke koje ste poslali i primili putem Bluetooth veze.
Skice - Ako nemate vremena da završite sa pisanjem poruke, ono što ste do sada napisali 
možete da sačuvate ovde.
Izlazno sanduče - Ovo je fascikla za privremeno skladištenje poruka koje se šalju.
Poslato - Sve poslate poruke smeštaju se u fasciklu Poslato.
Preslušavanje glasovne pošte - Možete da pristupite sandučetu za glasovnu poštu (ako mreža 
podržava tu uslugu). Po prijemu nove govorne poruke na ekranu će biti prikazan simbol.
Info poruke - Sve info poruke i ispravke koje dobijate od operatora.
Obrasci - Lista korisnih poruka koje vam mogu pomoći da napišete brz odgovor.
Podešavanja - Možete da promenite unapred defi nisane postavke poruka.

Upotreba obrazaca
Možete da kreirate obrasce za Tekstualni predlozi i Multimedijalni predlozi koje najčešće šaljete. 
Vaš telefon već sadrži neke obrasce, koje možete da uredite po želji.

1 Pritisnite Meni, izaberite Poruke pa odaberite Obrasci.

2  Odaberite Tekstualni predlozi ili Multimedijalni predlozi. Zatim možete da izaberete Opcije 
pa da odaberete Uredi da biste promenili postojeće obrasce ili Opcije da biste dodali Novi 
predložak ili da biste Izbriši obrasce.

3  Da biste poslali obrazac, izaberite željeni obrazac, odaberite Opcije, a zatim izaberite Pošalji 
preko.

4 Odaberite kako želite da pošaljete obrazac; putem Poruka ili Bluetooth poruka.

5 Odaberite Opcije, a zatim izaberite Pošalji.

6 Odaberite Opcije pa odaberite kontakt. Pritisnite OK

Mu
Foto
Brzo 
Pomo
zapise
1  Prit

otv
2  Drž
3  Prit

Nako
Fotog

•  Izbri
ćete

•  Nov
saču

•  Post
kont

•  Poša

•  Albu
saču
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Multimedija
Fotoaparat
Brzo fotografi sanje
Pomoću modula fotoaparata ugrađenog u telefon možete da fotografi šete i snimate video 
zapise. Takođe, možete slati fotografi je drugim osobama i postavljati ih kao pozadinu.
1  Pritisnite Meni pa izaberite Multimedija, pronađite stavku Fotoaparat i izaberite je da biste 

otvorili ekran optičkog tražila.
2  Držite telefon u vertikalnom položaju i uperite ga ka onome što želite da fotografi šete.
3  Pritisnite srednji meki taster da biste snimili fotografi ju.

Nakon fotografi  sanja
Fotografi  ja koju ste snimili pojaviće se na ekranu.

•  Izbriši – Odaberite da biste izbrisali fotografi ju koju ste upravo snimili, a potvrdite tako što 
ćete dodirnuti Da.

•  Nova fotografi ja – Odaberite da biste odmah ponovo fotografi sali. Trenutna fotografi  ja biće 
sačuvana.

•  Postavi kao – Odaberite da biste otvorili podmeni za postavljanje slike kao Pozadina ili Slika 
kontakta.

•  Pošalji preko – Odaberite da pošaljete fotografi ju putem MMS poruke ili Bluetooth.

•  Album – Dodirnite da biste pregledali ostale fotografi  je u albumu. Trenutna fotografi  ja biće 
sačuvana.
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Snimanje glasa
Upotreba Snimanje glasa za snimanje glasovnih beleški i drugih zvukova.

Snimanje glasovnih beleški
1  Pritisnite Meni, izaberite Multimedija, a zatim odaberite Snimanje glasa.

2  Pritisnite  da biste započeli snimanje.

3  Odaberite Stop da biste prekinuli snimanje.

4  Pritisnite Opcije i izaberite Reprodukuj zvučni zapis da biste preslušali glasovni podsetnik.

Napomena: svim glasovnim snimcima koje ste sačuvali možete da pristupite tako što ćete 
izabrati Opcije pa Album.

Moje stvari
Multimedijalne datoteke možete skladištiti u memoriji telefona da biste imali lakši pristup svim 
svojim slikama, zvukovima, video zapisima i igrama. Sve vaše multimedijalne datoteke čuvaće 
se u fascikli Moje stvari. Pritisnite Meni pa izaberite Moje stvari da biste otvorili listu fascikli.

Igre i aplikacije
KP170 se isporučuje sa unapred instaliranim igrama koje će vam omogućiti da se zabavite u 
slobodno vreme. Ako odaberete da preuzmete dodatne igre ili aplikacije, one će biti sačuvane u 
ovu fasciklu. Pritisnite Meni pa izaberite Igre i aplikacije.

Rokovnik
Kalendar ( Meni > Rokovnik > Kalendar )
Kada izaberete ovu stavku, na ekranu će se pojaviti kalendar.

Doda
Ovde 

Doda
Ovde 

Ala
Pode
Može

Upot
Kalku
množ

Upot
Ova o

Pretv
Služi z

Doda
Može

SIM u
Sadrž
SAT (t
zavisn
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Dodavanje podsetnika ( Meni > Rokovnik > Beleška )
Ovde možete da beležite svoje podsetnike.

Dodavanje obaveze ( Meni > Rokovnik > Obaveze )
Ovde možete da registrujete listu zadataka.

Alati
Podešavanje alarma ( Meni > Alati > Alarm )
Možete da podesite do 5 alarma koji će se oglasiti u određeno vreme.

Upotreba kalkulatora ( Meni > Alati > Kalkulator )
Kalkulator vam omogućava obavljanje osnovnih aritmetičkih operacija: sabiranja, oduzimanja, 
množenja i deljenja.

Upotreba štoperice ( Meni > Alati > Štoperica )
Ova opcija vam omogućava korišćenje štoperice.

Pretvarač jedinica ( Meni > Alati > Pretvarač jedinica )
Služi za pretvaranje izmerenih vrednosti u željenu mernu jedinicu.

Dodavanje grada u vremenske zone ( Meni > Alati > Vremenske zone )
Možete da proverite trenutno vreme po Griniču (GMT) i vreme u najvećim gradovima sveta.

SIM usluge ( Meni > Alati > SIM usluge )
Sadržaj ovog menija zavisi od SIM usluga i mrežnih usluga. U slučaju da SIM kartica podržava 
SAT (tj. SIM Application Toolkit) usluge, ovaj meni na SIM kartici sadržaće ime usluge, u 
zavisnosti od operatora.
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Pretraživač
Pristup Webu
Ova opcija otvara matičnu stranu. Matična strana je Web stranica koja je defi nisana u 
aktiviranom profi lu. Ako je niste defi nisali u aktiviranom profi lu, odrediće je dobavljač usluga. 
Možete direktno posetiti željenu Web stranicu.

1  Pritisnite Meni pa izaberite Pretraživač.

2  Da biste direktno pristupili matičnoj stranici u pretraživaču, izaberite Matična stranica. 
Možete izabrati i opciju Unesite adresu, upisati željenu URL.

Napomena: za povezivanje sa ovom uslugom i preuzimanje sadržaja naplaćuju se dodatni 
troškovi. Obratite se dobavljaču usluga da biste saznali tarife za prenos podataka.

Zvučni profi li
Profi l možete brzo da promenite iz ekrana u stanju mirovanja. Pritisnite  , a zatim profi l koji 
želite da aktivirate. Dostupne su opcije Standardno, Tiho, Samo vibracija, Napolju i Slušalice.

Podešavanja
Menjanje datuma i vremena ( Meni > Podešavanja > Datum i vreme )
Možete da podesite funkcije vezane za datum i vreme.

Menjanje jezika ( Meni > Podešavanja > Jezici )
Možete da menjate jezik koji će biti korišćen za prikaz teksta na ekranu. Ovo će uticati i na jezik 
za unos teksta.

Menj
Može

Prom
Može

Prom
Može

Menj
Prom
koje s

• Zaht

•  Auto
zaklj

•  Zakl
uklju

• Prom

Upot
Izabe
obavl
Režim
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Menjanje podešavanja prikaza ( Meni > Podešavanja > Ekran )
Možete da promenite postavke za ekran telefona.

Promjena postavki prečica ( Meni > Podešavanja > Prečice )
Možete da promenite prečice za 4 navigaciona tastera.

Promena postavki poziva ( Meni > Podešavanja > Podešavanje poziva )
Možete da promenite postavke za podešavanje poziva.

Menjanje bezbednosnih podešavanja ( Meni > Podešavanja > Zaštita )
Promenite bezbednosna podešavanja da biste zaštitili svoj telefon KP170 i važne informacije 
koje sadrži.

• Zahtev PIN koda - Uključite zahtev za unos PIN koda pri paljenju telefona.

•  Automatsko zaključavanje tastature - Ako aktivirate ovu funkciju, taster će se automatski 
zaključati u režimu mirovanja bez zahtevanja radnje od strane korisnika.

•  Zaključavanje telefona - Odaberite bezbednosni kôd za zaključavanje telefona, Kada je 
uključen, Pri menjanju SIM kartice ili Odmah.

• Promeni kod - Promenite Sigurnosni kod ili PIN2 kod.

Upotreba režima za let avionom ( Meni > Podešavanja > Režim za let avionom )  
Izaberite ovu funkciju da biste Uključeno ili Isključeno način rada u avionu. Nećete moći da 
obavljate pozive, da se povezujete na Internet, šaljete poruke niti da koristite Bluetooth kada je 
Režim za let avionom Uključeno.
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Štednja energije ( Meni > Podešavanja > Štednja energije )
Ako uključite opciju Uvek uključeno, možete da uštedite energiju kada ne koristite telefon. 
Koristite opcije za uštedu energije Uvek uklj., Samo noću ili Isključeno.

Poništavanje konfi guracije telefona ( Meni > Podešavanja > Poništi )
Upotrebite opciju Poništi da biste podešavanja poništili na podrazumevane vrednosti. Za 
aktiviranje ove funkcije biće vam potreban bezbednosni kôd. Podrazumevano je  “0000”.

Prikazivanje statusa memorije ( Meni > Podešavanja > Status memorije )
KP170 ima dve memorije. Memoriju telefona i SIM karticu. Upravljač za memoriju možete da 
koristite da biste utvrdili koliko memorije je iskorišćeno i da biste utvrdili koliko slobodnog 
prostora je dostupno.

Povezivanje
Podešavanja za povezivanje već su postavljena od strane operatora kako biste odmah mogli da 
uživate u novom telefonu. Pomoću ovog menija možete da primenite sva podešavanja.

U ovom meniju možete da konfi gurate mrežne postavke ili profi le za pristup podacima.

•  Bluetooth - Podesite KP170 za upotrebu Bluetooth veze. Možete da promenite podešavanje 
vidljivosti ili da pretražujete uređaje sa kojima je vaš telefon uparen.

Menjanje Bluetooth podešavanja

1 Pritisnite Meni, izaberite Povezivanje, a zatim odaberite Bluetooth.

2 Odaberite Bluetooth postavke. Dostupne su sledeće opcije:

Moja vidljivost - Odaberite da li želite da Prikaži (Da) svoj uređaj drugima ili da ga Sakrij (Ne).

Moje 

Moja 

Upari

Upari
bezbe
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Moje ime - Unesite ime za KP170.

Moja adresa - Promenite Bluetooth adresu.

Uparivanje sa drugim Bluetooth uređajem

Uparivanjem telefona KP170 sa drugim uređajem možete da uspostavite vezu koja je zaštićena 
bezbednosnim kodom. To znači da uparivanje predstavlja bezbedniji način povezivanja.

1  Proverite da li je Bluetooth Uključeno i Vidljiv. Opcije u vezi sa vidljivošću možete da podesite 
u meniju Bluetooth podešavanja, tako što ćete izabrati Vidljivost mog uređaja, a zatim Prikaži.

2 Izaberite Lista uređaja iz menija Bluetooth pa odaberite Novi.

3  KP170 će pretražiti uređaje. Nakon dovršetka pretrage na ekranu će se pojaviti opcije Upari i 
Osveži.

4  Odaberite uređaj sa kojim želite da obavite uparivanje, izaberite Upari, unesite bezbednosni 
kôd, a zatim odaberite U redu.

5  Vaš telefon će se zatim povezati sa drugim uređajem, na kojem bi trebalo da unesete isti 
bezbednosni kôd.

6 Bluetooth veza zaštićena pomoću bezbednosnog koda sada je spremna.

•  Mreža - KP170 se automatski povezuje sa željenom mrežom. Pomoću ovog menija možete da 
promenite ta podešavanja. Pomoću ovog menija takođe možete da dodajete nove pristupne 
tačke.
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Uputstva za bezbednu i efi  kasnu upotrebu
Pročitajte ova jednostavna uputstva. Nepridržavanje ovih uputstava može da bude opasno ili 
nezakonito.

Izloženost radio talasima
Informacije o izlaganju radio talasima i SAR vrednostima (Specifi  c Absorption Rate) Model 
mobilnog telefona KP170 dizajniran je da bude u skladu sa važećim bezbednosnim smernicama o 
izlaganju radio talasima.. Te smernice zasnovane su na rezultatima naučnih istraživanja i obuhvataju 
dozvoljene nivoe izlaganja kako bi se osigurala bezbednost svake osobe, bez obzira na starost i 
zdravstveno stanje.

•  S mernice o izlaganju radio talasima koriste jedinicu mere koja se naziva SAR (Specifi  c Absorption 
Rate). Testovi za određivanje SAR vrednosti obavljaju se po standardnim metodama za telefon 
koji emituje na svojoj najvećoj atestiranoj snazi u svim ispitivanim frekventnim opsezima.

•  I ako SAR vrednosti za različite modele LG telefona variraju, svi telefoni su u skladu sa relevantnim 
smernicama koje se odnose na izlaganje radio talasima.

•  G ranična SAR vrednost preporučena od strane Međunarodne komisije za zaštitu od 
nejonizujućih zračenja (ICNIRP) iznosi 2 W/kg na 10 g telesnog tkiva.

•  Najviša SAR vrednost za ovaj model telefona, testirana od strane DASY4, iznosi 1,14 W/kg (10 
g) kada je telefon prislonjen uz uvo, a 0,897 W/kg (10 g) kada se nosi uz telo.

•  SAR granična vrednost za stanovnike zemalja/regiona koji su prihvatili graničnu SAR 
vrednost preporučenu od strane Instituta elektronskih i elektroničkih inženjera (IEEE) iznosi 
prosečno 1,6 W/kg na 1 g telesnog tkiva. 
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Čuvanje i održavanje proizvoda 

 UPOZORENJE
Koristite samo baterije, punjače i dodatnu opremu koji su odobreni za upotrebu sa ovim 
modelom telefona. Upotreba drugih modela može poništiti eventualnu dozvolu ili garanciju 
koja važi za telefon, a može biti i opasna.

•  Nemojte rastavljati ovaj uređaj. Za eventualne popravke, telefon odnesite kvalifi  kovanom 
serviseru.

• Uređaj držite dalje od električnih uređaja kao što su televizori, radio aparati i računari.

• Uređaj držite dalje od toplotnih izvora kao što su radijatori i šporeti.

•  Nemojte ispuštati telefon.

•  Uređaj nemojte izlagati mehaničkim vibracijama i udarcima.

•   Isključite telefon kad god to zahtevaju posebni propisi koji su na snazi u toj oblasti. Na 
primer, nemojte da koristite telefon u bolnici jer može uticati na rad osetljivih medicinskih 
uređaja.

•   Nemojte da rukujete telefonom mokrim rukama dok se puni. Tako možete izazvati strujni 
udar ili ozbiljno oštetiti telefon.

•   Nemojte puniti telefon u blizini zapaljivih materijala jer se telefon može zagrejati i može 
stvoriti opasnost od požara.

•   Koristite suvu tkaninu za čišćenje spoljašnjosti telefona (nemojte koristiti sredstva poput 
benzola, razređivača ili alkohola).

•  Nemojte puniti telefon koji leži na nameštaju od mekih materijala.

•  Telefon bi trebalo puniti u dobro provetrenim prostorijama.
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•  Nemojte izlagati telefon gustom dimu ili prašini.

•  Telefon nemojte držati uz kreditne karte za prevoz, jer može izmeniti na magnetnim trakama.

•  Nemojte dodirivati ekran oštrim jer ga možete oštetiti.

•  Telefon čuvajte dalje od tečnosti

•  Obazrivo koristite dodatnu opremu, što su slušalice. Nemojte bez dodirivati antenu.

Efi  kasan rad telefona

Elektronski uređaji
Svi mobilni telefoni podložni su dejstvu smetnji, što može uticati na performanse.

•   Nemojte koristiti mobilni telefon medicinskih uređaja bez izričite Nemojte držati telefon u 
blizini (npr. u džepu na grudima).

•  Mobilni telefoni mogu uticati na slušnih aparata.

•  Može doći do manjih smetnji radio aparatu, računaru itd.

Bezbednost u vožnji
Informišite se o zakonima i pravilima o upotrebi mobilnih telefona u oblasti u kojoj vozite.

•  Nemojte držati telefon u ruci dok vozite.

•  U potpunosti se koncentrišite na vožnju.

•  Ako je moguće, koristite handsfri komplet.

•  Ako to uslovi vožnje zahtevaju, parkirajte se pored puta pre nego što se javite na poziv.

•   RF zračenje može uticati na neke elektronske sisteme u motornom vozilu, kao što je stereo 
sistem ili bezbednosna oprema.
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•    Ako je vaše vozilo opremljeno vazdušnim jastucima, nemojte da ih blokirate instaliranom 
ili prenosnom bežičnom opremom. To može dovesti do greške u vazdušnom jastuku ili do 
ozbiljnih povreda zbog loših karakteristika.

•   Ako slušate muziku u pokretu, pazite da jačina zvuka bude umerena da biste bili svesni svoje 
okoline. To je naročito važno kada ste na autoputu.

Sprečite oštećenje sluha
Do oštećenja sluha može da dođe nakon dužeg izlaganja glasnim zvukovima. Zato 
preporučujemo da telefon ne uključujete i isključujete u blizini uha. Takođe, preporučujemo da 
jačina muzike i poziva bude umerena.

Stakleni delovi
Neki delovi mobilnog telefona su napravljeni od stakla. Staklo se može razbiti ako mobilni 
telefon padne na čvrstu površinu ili ako primi jak udarac. Ako se staklo razbije, nemojte ga 
dodirivati ili pokušavati da ga uklonite. Nemojte koristiti mobilni uređaj dok ovlašćeni serviser 
ne zameni staklo.

U blizini eksploziva
Nemojte koristiti telefon u blizini eksploziva. Pridržavajte se ograničenja, pravila i propisa.

Sredine u kojima postoji opasnost od eksplozija
•  Nemojte koristiti telefon na benzinskim pumpama.

•  Ne koristite telefon u blizini goriva ili hemikalija.

•   Nemojte da transportujete ili odlažete zapaljive gasove, tečnosti ili eksplozive u pregradi 
automobila u kojoj držite telefon i dodatnu opremu.
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U avionu
Bežični uređaji mogu izazvati smetnje u avionu.

•  Isključite mobilni telefon pre nego što uđete u avion.

•  Bez izričite dozvole posade, nemojte koristiti telefon ni dok je avion na zemlji.

Deca
Telefon držite na sigurnom mestu, van domašaja dece. Proizvod sadrži sitne delove koji mogu 
izazvati gušenje ako se odvoje.

Pozivi za pomoć
Pozivi za pomoć možda nisu dostupni u svim mrežama. Zato nikada nemojte da se oslanjate 
samo na mobilni telefon kada je reč o pozivima za pomoć. Proverite kod lokalnog dobavljača 
usluga.

Informacije o bateriji i održavanje
•   Baterija ne mora biti potpuno ispražnjena pre ponovnog punjenja. Za razliku od drugih 

baterija, nije prisutan memorijski efekat koji bi mogao da ugrozi performanse baterije.

•   Koristite samo LG baterije i punjače. LG punjači su osmišljeni tako da maksimalno produže 
vreme trajanja baterije.

•  Nemojte rastavljati bateriju i vodite računa da ne izazovete kratak spoj.

•  Metalne kontakte baterije održavajte čistim.

•   Zamenite bateriju kada joj se performanse umanje. Bateriju možete puniti više stotina puta 
pre nego budete morali da je zamenite.
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•  Ako baterija nije korišćena duže vreme, napunite je da biste joj povećali performanse.

•   Punjač nemojte izlagati direktnoj sunčevoj svetlosti i nemojte ga koristiti u sredinama sa 
velikom vlažnošću, kao što je kupatilo.

•   Nemojte ostavljati bateriju na toplim ili hladnim mestima pošto to može umanjiti 
performanse baterije.

•  Ako bateriju zamenite neodgovarajućom, postoji rizik od eksplozije.

•   Stare baterije odložite u skladu sa uputstvima proizvođača. Reciklirajte kad god je moguće. 
Nemojte odlagati sa otpadom iz domaćinstva.

•   Ako trebate da zamenite bateriju, za pomoć se obratite najbližem servisu ili distributeru 
kompanije LG Electronics.

•   Kada se baterija napuni, punjač uvek isključite iz zidne utičnice da ne bi dodatno trošio 
struju.
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KP175, KP175b, KP170, KP170b

E-GSM 900 / DCS 1800 Dual Band Terminal Equipment

EN 301 489-01 v1.6.1  / EN 301 489-07 v1.3.1 / EN 301 489-17 v1.2.1
EN 60950-1 : 2001
EN 50360/EN 50361 : 2001
EN 301 511 V9.0.2 
EN 300 328 V1.7.1

The conformity to above standards is verified by the following Notified Body(BABT)

BABT,  Balfour House, Churchfield Road, Walton-on-Thames, Surrey, KT12 2TD, United Kingdom
Notified Body Identification Number : 0168

21, August, 2008

Tehnički podaci
Opšte
Ime proizvoda : KP170
Sistem :  GSM 900 / DCS 1800 

Temperature
Maks :  +55°C (pražnjenje)

+45°C (punjenje)

Min : -10°C

Bluetooth QD ID B014199
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